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1	 Om denne driftsveiledningen
Denne driftsveiledningen er en del av enheten.

►► Les driftsveiledningen nøye før arbeid på og 
med enheten og følg den ved alt arbeid, i særde-
leshet advarslene og sikkerhetshenvisningene.

►► Driftsveiledningen skal oppbevares lett tilgjen-
gelig i nærheten av enheten og hvis enheten 
skifter eier, skal den overlates til den nye eieren.

►► Ved spørsmål eller uklarheter ber vi deg ta kon-
takt med produsentens samarbeidspartner på 
stedet, eller fabrikkens kundeservice.

►► Dessuten må det tas hensyn til all relevant doku-
mentasjon.

1.1	 Gyldighet
Denne driftsveiledningen gjelder utelukkende for 
enheten som er identifisert ved hjelp av typeskiltet 
og klistremerket ( „Typeskilt“ på side 6 og „Kli-
stremerke på enheten“ på side 3).

1.2	 Relevant dokumentasjon
Følgende dokumenter inneholder utfyllende infor-
masjon i tillegg til denne driftsveiledningen:

●● Prosjekteringshåndbok, hydraulisk integrering

●● Driftsveiledning for varme- og varmepumpere-
gulatoren

●● Kortbeskrivelse av varmepumperegulatoren

●● Driftsveiledning for utvidelseskortet

●● Loggbok, såfremt levert av produsenten av 
denne enheten

Klistremerke på enheten
Klistremerket på enheten inneholder viktig informas-
jon for kontakt med produsenten, eller produsentens 
samarbeidspartner på stedet.

►► Klistremerket på enheten (strekkode med serie- 
og artikkelnummer) limes inn her.

1.3	 Symboler og merking

Merking av varselsymboler

Symbol Betydning
Sikkerhetsrelevant informasjon.	  
Varsel om fare for legemsskader.

FARE Angir en umiddelbart truende fare 
som fører til alvorlige personskader 
eller risiko for dødsfall.

ADVARSEL Angir en potensielt farlig situasjon 
som kunne føre til alvorlig persons-
kade eller risiko for dødsfall.

FORSIKTIG Angir en potensielt farlig situasjon 
som kunne føre til moderate eller 
lettere personskader.

OBS Angir en potensielt farlig situasjon 
som kunne føre til materielle skader.

Symboler i dokumentet

Symbol Betydning
Informasjon for fagmannen

Informasjon for brukeren

 Forutsetning for en handling
 Trinnvis oppfordring til en handling
1., 2., 3. ... Nummererte trinn innenfor en opp-

fordring til en handling i flere trinn. 
Rekkefølgen må overholdes.
Utfyllende informasjon, f.eks. tips 
som gjør arbeidet lettere, informas-
jon om standarder

 Henvisning til en ytterligere in-
formasjon på et annet sted i 
driftsveiledningen, eller i et annet 
dokument
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1.4	 Kontakt
Aktuelle adresser for bestilling av tilbehør i tilfelle 
service, eller for svar på spørsmål om enheten og 
denne driftsveiledningen, er lagt inn på internett:

● Norge: www.abkqviller.no

2	 Sikkerhet
Enheten må kun benyttes når den er i teknisk feil-
fri tilstand, og det må tas hensyn til sikkerhets- og 
bruksinformasjon som er beskrevet i driftsveilednin-
gen.

2.1	 Forutsatt bruk
Enheten er utelukkende beregnet til følgende 
funksjoner: 

● Varme

● Beredning av tappevarmtvann

● Kjøling med tilbehør

► Innenfor rammen av forutsatt bruk må drifts-
forholdene ( „Tekniske data / leveransens
omfang“ på side 24) overholdes og det må
tas hensyn til driftsveiledningen og relevant
dokumentasjon.

► Ved bruk må lokale forskrifter følges: lover, stan-
darder, direktiver.

All annen bruk av enheten er ikke i tråd med forut-
satt bruk.

2.2	 Personalets kvalifikasjon
All veiledende informasjon i denne driftsveiledningen 
retter seg utelukkende til kvalifisert fagpersonale. 

Kun kvalifisert fagpersonale er i stand til å utføre 
arbeider på enheten på en sikker og korrekt måte. 
Ved inngrep av ukvalifisert personale er det fare for 
livsfarlige personskader og materielle skader.

► Forviss deg om at personalet er kjent med de
lokale forskriftene, spesielt med hensyn til sik-
kerhets- og risikobevisst arbeid.

► Arbeider på elektrisk og elektronisk utstyr skal
kun utføres av fagpersonale med utdannelsene
innen området «Elektrisk anlegg».

► Andre arbeider på anlegget skal kun utføres av
kvalifisert fagpersonale, f.eks.

––	 VVS-montør
––	 rørlegger VVS
––	 kuldemontør/servicetekniker (vedlikeholdsar-

beider)

Innenfor garanti- og ansvarsperioden skal service- 
og reparasjonsarbeider kun utføres av personell som 
er autorisert av produsenten.

2.3	 Personlig verneutstyr
Det består det fare for kuttskader på hendene på 
skarpe kanter på enheten.

► Bruk kuttbestandige vernehansker ved trans-
port.

2.4	 Gjenværende faremomenter

Fare for personskade på grunn av elektrisk 
strøm
Komponenter i enheten står under livsfarlig spen-
ning. Før enhetens kledning åpnes:

► Koble enheten spenningsfri.

► Sikre enheten mot gjeninnkopling.

Fare for personskade på grunn av brennbare 
væsker og eksplosiv atmosfære
Bestanddeler av frostvæskeblandinger, f.eks. etanol. 
metanol, er svært brannfarlige og danner en eksplo-
siv atmosfære:

► Bland frostvæske i godt ventilerte rom.

► Ta hensyn til merkingen av farlige stoffer og
overhold de relevante sikkerhetsbestemmel-
sene.

Fare for personskade og miljøskader på 
grunn av kuldemedium
Enheten inneholder helsefarlig og miljøskadelig kul-
demedium. Dersom det strømmer kuldemedium ut 
av enheten: 

1. Slå av enheten.

2. Sørg for god ventilasjon på oppstillingsrommet.

3. Kontakt autorisert kundeservice.
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2.5	 Avfallsbehandling

Batterier
Uriktig avfallsbehandling av bufferbatteriet skader 
miljøet.

►► Bufferbatteriet må avhendes på en miljøvennlig 
måte i henhold til lokale forskrifter.

Miljøskadelige medier
Uriktig avfallsbehandling av miljøskadelige medier 
(frostvæske, kuldemedium) skader miljøet:

►► Samle opp medier på en sikker måte.

►► Medier må avhendes på en miljøvennlig måte i 
henhold til lokale forskrifter.

2.6	 Unngåelse av materielle skader

Ikke fagmessig fremgangsmåte
Forutsetninger for å redusere stein- og korrosjons-
skader i varmtvanns varmeanlegg til et minimum:

●● fagmessig planlegging og oppstart

●● korrosjonsteknisk lukket anlegg

●● integrering av en tilstrekkelig dimensjonert trykk-
holding

●● bruk av helt avsaltet vann som varmebærer

●● regelmessig ettersyn og vedlikehold

Dersom et anlegg ikke planlegges, tas i bruk og 
drives i henhold til de nevnte forutsetningene, kan 
det oppstå følgende skader og forstyrrelser:

●● funksjonsforstyrrelser og svikt av deler og kompo-
nenter, f.eks. pumper, ventiler

●● indre og ytre lekkasjer, f.eks. på varmevekslere

●● reduksjon av tverrsnittet og tilstopping av kompo-
nenter, f.eks. varmeveksler, rørledninger, pumper

●● materialtretthet

●● dannelse av gassbobler og gassputer (kavitasjon)

●● skadelig påvirkning i varmeovergangen, f.eks. 
med dannelse av belegg, avleiringer, og støy som 
er tilknyttet dette, f.eks. suselyder, strømningsly-
der

►► Ved alt arbeid på og med denne enheten må 
informasjonen i denne driftsveiledningen følges.

Uegnet kvalitet av påfyllings- og 
tilleggsvannet i varmekretsen
Varmebærerens kvalitet er avgjørende for anleggets 
virkningsgrad og levetiden av enheten for tilskuddse-
nergi og komponentene i et varmeanlegg.

Dersom anlegget fylles med ubehandlet tappevann, 
vil det dannes kjelestein ved utfelling av kalsium. Det 
oppstår kalkavleiringer på varmeanleggets varme-
overføringsflater. Virkningsgraden synker og ener-
gikostnadene stiger. I ekstreme tilfeller oppstår det 
skader på varmevekslerne. 

►► Anlegget skal utelukkende fylles med helt avsal-
tet vann som varmebærer. 

Uegnet kvalitet av vannet i 
tappevannsberederen

	 OBS
Drikkevannet må ha drikkevannskvalitet. Det 
maksimale kloridinnholdet er 150mg/l.

Uegnet kvalitet av blandingen av vannet, eller 
av vann-frostbeskyttelse i varmekilden

►► Bruk av rent vann med en solfanger eller en 
boresonde er ikke tillatt. Ved bruk av grunnvann 
må det installeres en mellomveksler.

►► Ved drift av varmekilden med vann eller med en 
blanding av vann-frostbeskyttelse, må det kon-
trolleres at vannet oppfyller kvalitetskravene for 
varmebærersiden.

Bruk av grunnvann
►► Ved bruk av grunnvann må det installeres en 

mellomvarmeveksler. 
Bruk av grunnvann og mellomveks-
ler er ikke tillatt på V-enheter
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3	 Beskrivelse

3.1	 Oppbygning

	 HENVISNING
I dette avsnittet nevnes hovedsakelig de kom-
ponentene, som er relevante for å oppfylle 
oppgavene som er beskrevet i denne drifts-
veiledningen.

Varmesentral

4

5

6

7

8

9

2
1

3

10

1	 3-veis omkoplingsventil varme-
krets/tappevarmtvann

2	 Avlufter

3	 Overløpsventil
4	 Elektrisk bryterboks
5	 Føler tappevannsbereder
6	 Tappevannsbereder
7	 Modulboks
8	 Sirkulasjonspumpe varmekrets/varmtvann
9	 Varmeelement
10	 Manuell effektregulering varmekolbe (MLRH)

Typeskilt
Et typeskilt er plassert oppe på varmesentralen, et 
annet til venstre på modulboksen. Typeskiltet inne-
holder helt øverst følgende informasjon:

●● Enhetstype, artikkelnummer

●● Serienummer, enhetsindeks

Dessuten inneholder typeskiltet en oversikt over de 
viktigste, tekniske data.

Modulboks

6

5

7

8

1

3

4

2

1	 Kompressor
2	 Kondensator
3	 Vibrasjonsdempning (4x)
4	 Bærelask (4x)
5	 Fordamper
6	 Varmekilde-sirkulasjonspumpe
7	 Påfyllings- og tømmekran varmekilde
8	 Påfyllings- og tømmekran varme
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Betjeningsenhet

3

1 2

1	 Betjeningsenhet

2	 Oppskyvbar luke foran USB-porten (for 
kvalifisert personell for programvare-
oppdateringer og for datalogging)

3	 Veggfeste (kun nødvendig ved veggmontering)

Underside betjeningsenhet

1 3 42

1	 RBE (RS 485)

2	 Tilkoplingspunkt nettverkskabel

3	 Tilkoplingspunkt LIN-buss-kabel til varmepumpe

4	 Ikke i bruk

3.2	 Tilbehør
For enheten er følgende tilbehør tilgjengelig via pro-
dusentens samarbeidspartner på stedet:

●● ekstra deksel for frontdekselet, hvis betje-
ningsenheten monteres på veggen

●● romtermostat for styring av kjølefunksjonen (hvis 
installert)

●● duggpunktsføler for sikring av et system med 
kjølefunksjon ved lave turtemperaturer

●● utvidelseskort for å kople om automatisk mellom 
varme- og kjøledrift

●● ”kjølepakke” for ettermontering av en kjøle-
funksjon for enheter av type H

●● 	Fremmedstrømanode

3.3	 Funksjon
Flytende kuldemedium blir fordampet (fordam-
per), energien for denne prosessen er geotermisk 
energi og kommer fra varmekilden ”jord” (solfanger, 
jordsonde eller grunnvann via mellomvarmeveksler). 
Det gassformede kuldemediet blir komprimert (kom-
pressor), herved øker trykket og dermed også tem-
peraturen. Det gassformede kuldemediet med høy 
temperatur blir kondensert (kondensator). 

Herved blir den høye temperaturen avgitt til 
varmebæreren og benyttet i varmekretsen. I det fly-
tende kuldemediet med høyt trykk og høy tempe-
ratur, avlastes trykket (ekspansjonsventil). Trykk og 
temperatur faller og prosessen begynner på nytt.

Ved hjelp av den integrerte omkoplingsventilen og 
den integrerte pumpen i energiklasse SP, kan den 
oppvarmede varmebæreren brukes for tappevarmt-
vann, eller for oppvarming av bygningen. De nød-
vendige temperaturene og anvendelsen blir styrt 
av varmepumperegulatoren. En eventuell nødven-
dig ettervarming, støtte for betongtørkeprogram-
met, eller økning av temperaturen på tappevarmt-
vannet kan skje via den integrerte elektriske varme-
kolben, som aktiveres av varmepumperegulatoren 
ved behov. 

En integrert overløpsventil sørger for at varmepum-
pen ikke kobler til høytrykksalarm når alle varmekre-
tsene lukkes. Med den integrerte vibrasjonsdemp-
ningen for varmekrets og varmekilde blir det unn-
gått at flankelyd og vibrasjoner overføres til det faste 
røropplegget og dermed til bygningen.

Kjøling
Ved enhetene av type H er kjølingen integrert. Ved 
enheter av typen H kan tilbehøret ”kjølepakke” etter-
monteres. Ved enheter med kjølefunksjon finnes det 
følgende muligheter ( driftsveiledning for varme- 
og varmepumperegulatoren):

●● passiv kjøling (uten kompressor)
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●● styring av kjølefunksjonen via varme- og varme-
pumperegulatoren

●● kople om mellom varme- og kjøledrift, med utvi-
delseskort (tilbehør) også automatisk

Nettverkstilkobling på betjeningsenheten
Betjeningsenheten kan forbindes med en datamas-
kin eller nettverk via en nettverkskabel. Varme- og 
varmepumperegulatoren kan da styres fra datamas-
kinen eller fra nettverket.

4	 Drift og pleie

	 HENVISNING
Enheten betjenes via betjeningsenheten for 
varme- og varmepumperegulatoren ( drifts-
veiledning for varme- og varmepumperegula-
toren).

4.1	 Energi- og miljøbevisst drift
De generelle forutsetningene for en energi- og mil-
jøbevisst drift av et varmeanlegg gjelder uforandret 
også ved bruk av en kuldebærer/vann-varmepumpe. 
Dette hører til de viktigste tiltakene:

●● ingen unødvendig høy turtemperatur

●● ingen unødvendig høy temperatur på tappe-
varmtvannet (følg lokale forskrifter)

●● vinduer skal ikke stå på gløtt/på vipp (konstant 
lufting), men åpnes på fullt i noen få minutter 
(sjokklufting).

4.2	 Pleie
Enheten skal kun tørkes av på utsiden med en fuktig 
klut, eller med en klut med mildt rengjøringsmiddel 
(oppvaskmiddel, nøytralt rengjøringsmiddel). Ikke 
bruk skarpe, skurende rengjøringsmidler som inne-
holder syre eller klor.

5	 Levering, lagring, transport 
og oppstilling

5.1	 Leveransens omfang

	 HENVISNING
Ved levering ligger tilbehøret i to pakker på 
varmesentralen.

►► Umiddelbart etter mottak skal leveransen kon-
trolleres for ytre skader og fullstendighet.

►► Mangler må reklameres straks hos leveran-
døren. 

Tilbehørspakken inneholder:

●● klebeetikett med enhetsnummer som skal plas-
seres på side 3 i denne veiledningen

●● betjeningsenhet, som består av veggfeste, deksel, 
betjeningsdel med holdeinnretning på baksiden

●● 6-mm-plugg med skruer (2x hver) for veggmon-
tering av betjeningsenheten

●● sikkerhetsventil, utetemperaturføler

●● klemringskoplinger

●● utskiftningsmateriale etter demontering av 
modulboksen: isoleringsslanger (2x), kabelstrips 
(4x), O-ringer (6x)

5.2	 Lagring
►► Hvis det er mulig, skal enheten først pakkes ut 

like før monteringen.

►► Enheten skal lagres beskyttet mot:

––	 fuktighet
––	 frost
––	 støv og smuss

5.3	 Utpakking og transport

Anvisninger for sikker transport
Varmesentralen og modulboksen er tunge 
( „Tekniske data / leveransens omfang“ på 
side 24). Det består fare for personskader dersom 
varmesentralen faller eller velter, eller hvis modul-
boksen faller.

►► Varmesentralen og modulboksen må transporte-
res og stilles opp med flere personer.

►► Varmesentralen må sikres under transporten. 
Modulboksen må bæres ved bærelaskene.
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Det består det fare for kuttskader på hendene på 
skarpe kanter på enheten.

►► Bruk kuttbestandige vernehansker.

De hydrauliske tilkoplingene er ikke dimensjonert for 
mekaniske belastninger.

►► Enheten må ikke løftes eller transporteres ved 
de hydrauliske tilkoplingene. 

Dersom modulboksen vippes mer enn 45°, renner 
kompressorolje inn i kjølekretsen.

►► Enheten med montert modulboks må ikke vip-
pes mer enn 45°. 

Det anbefales å transportere enheten med en gaf-
feltruck, eller som alternativ med en sekketralle. 

Transport med en gaffeltruck
►► Enheten skal transporteres emballert til monte-

ringsstedet og sikret på en trepall.

Pakke ut

	 HENVISNING
Dersom enheten ikke transporteres med en 
gaffeltruck: Enheten skal først løftes fra tre-
pallen etter utpakking og demontering av 
husets veggplater.

1.	 Fjern plastfolier. Pass på at enheten ikke blir 
skadet.

2.	 Holdevinkel, transport- og emballasjematerialet 
skal avhendes på en miljøvennlig måte i sams-
var med de lokale forskriftene.

3.	 Folien på frontplatens kunststoffelement skal 
fjernes på monteringsstedet.

Demonter husets veggplater for transport 
med sekketralle, eller for å bære den

99 Enheten er pakket ut ( „Pakke ut“ på side 9).

1.	 For å unngå skader på husets veggplater:

––	 Løsne 2 skruer nede på frontplaten.
––	 Løft frontplaten opp, ta den av og plasser den 

på et sikkert sted.
––	 Løsne 3 skruer på hver sideplate.
––	 Løft sideplatene opp, ta dem av og plasser 

dem på et sikkert sted.

8x

1.

2.

3.

Transport med en sekketralle

	 HENVISNING
●● Ved transport med sekketralle må modul-

boksen være skjøvet inn.
●● Denne illustrasjonen med sekketrallen 

viser transport av enheten på den vens-
tre siden; den kan også transporteres på 
den høyre siden.

99 	Husets veggplater er demontert.

For å unngå skader: Enheten må kun lastes på en 
sekketralle fra siden.

                   807270 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 2

2.	 Transportere enheten på sekketrallen.

Bære enheten
99 Husets veggplater er demontert.

1.	 Demonter modulboksen og bær den til monte-
ringsstedet ved hjelp av bærelaskene.

2.	 Enheten skal bæres så vannrett som mulig.
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5.4	 Oppstilling

Krav til oppstillingsrommet og 
oppstillingsstedet

	 HENVISNING
Ta hensyn til de lokale forskriftene og stan-
dardene for kravene til oppstillingsrommet og 
oppstillingsstedet. I tabellen finner du forskrif-
tene iht. DIN EN 378-1, som er gyldige i Tys-
kland.

Kuldemedium Grenseverdi [kg/m³]
R 134a 0,25
R 404A 0,48
R 407C 0,31
R 410A 0,44

( „Tekniske data / leveransens omfang“ på side 24).

Minste romvolum = 
Fyllmengde kuldemedium [kg]

Grenseverdi [kg/m³]

	 HENVISNING
Hvis det installeres flere varmepumper av 
samme type, må man kun ta hensyn til 
én varmepumpe. Hvis det installeres flere 
varmepumper av ulik type, må man kun ta 
hensyn til varmepumpen med det største inn-
holdet av kuldemedium.

99 Minste romvolum tilsvarer kravene for det brukte 
kuldemediet.

99 Oppstilling kun inne i bygningen.

99 Oppstillingsrommet er tørt og frostfritt.

99 Avstandsmålene ble overholdt ( „Oppstillings-
planer“ på side 40).

99 Undergrunnen er egnet til oppstilling av enheten:

––	 jevn og vannrett
––	 har bæreevne for enhetens vekt

Rette inn enheten
►► Rett inn enheten på oppstillingsstedet med 

de høydejusterbare føttene ved hjelp av en 
skrunøkkel NV 13, slik at den står stabilt og 
vannrett. Justeringsområde: 25 til 50 mm.

6	 Montering og tilkopling

6.1	 Demontere modulboksen
Den komplette kjølekretsen til varmesentralen er 
plassert i modulboksen.
For å gjøre service og transport enklere og lettere, 
kan modulboksen trekkes ut

1.	 Fjern frontplaten ved å løsne begge skrue-
ne nede, og ta ut frontplaten ved å trekke den 
oppover. Plasser den på et sikkert sted.

	 OBS
Bare i tilfelle varmepumpen allerede er tilko-
plet og fylt med vann:	 Lukk Stengeventiler:

Stengeventiler::
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2.	 Koble først fra de elektriske tilkoplingene.

må  ta av dekselet på bryterboksen. Den store, hvite 
pluggen er plassert nedenunder og må trekkes ut 
nedover:

Trekk ut den svarte, fir-
kantede pluggen øverst på 
modulboksen

3.	 Fjern isolasjonen på de bakre rørene på vens-
tre og høyre side (kuldebærer returløp / turløp), 
ved å kappe kabelstripsene og fjerne isolasjons-
slangene:

4.	 Koble fra hydraulikken.

	 Kople fra klemmene:

1	 Klemmer

5.	 Løsne rørtilkoblingene ved å trykke de fleksible 
rørene nedover så langt som mulig, for å kunne 
trekke forbindelsene fra hverandre.

6.	 	Foran på venstre side av varme-turløpet må for-
bindelsene skrus fra hverandre:

7.	 Mor løft slik at rørene ikke er skadet når du 
fjerner modulboksen..Løsne begge skruene på 
siden:
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8.	 Sett varmetilkoplingene på skrå mot varmepum-
pen, for lettere å kunne trekke ut modulboksen:

9.	 Ta tak under modulboksen og trekk den forover, 
helt til bæreremmene blir tilgjengelige:

	 HENVISNING.
Vi anbefaler å legge bord under, slik at det 
blir lettere å skyve modulboksen inn og ut, og 
for å skåne gulvet. Du kan bruke bordene fra 
emballasjen for dette:

10.	 Modulboksen kan trekkes helt ut ved hjelp av 
bæreremmene

	 OBS
Trekk modulboksen forsiktig ut for ikke å 
skade noen rør.

6.2	 Montere modulboksen
Utfør monteringen av modulboksen i omvendt rekke
følge.

––	 Når monteringen utføres på nytt, skal de ek-
sisterende O-ringene på varmepumpetilk-
oblingene skiftes ut med de vedlagte O-rin-
gene:

––	 Vi anbefaler at du først setter på begge skru-
ene, før rørene stikkes sammen igjen.

––	 Rørene må isoleres igjen: bruk de vedlagte 
isolasjonsslangene for å gjøre dette
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6.3	 Montere hydrauliske tilkoplinger

	 OBS
Skader på kobberrørene på grunn av for høy 
belastning!

►► Sikre alle tilkoplinger mot vridning.

	 HENVISNING
Varmekilden kan tilkoples ovenfra, fra høyre 
eller fra venstre side.

99 Varmekildesystemet er utført i henhold til spe-
sifikasjonene ( Prosjekteringshåndbok, 
måltegninger, oppstillingsplaner).

99 Tverrsnitt og lengde på rørene i varmekretsen 
og varmekilden er tilstrekkelig dimensjonert.

99 Det maksimale eksterne trykkfallet i sirkulasjons-
pumpene må minst kunne yte den minimale 
gjennomstrømningen som er påkrevd for enhets-
typen ( ”Tekniske data / leveransens omfang” 
på side 24).

99 Ledningene for varmekilden og varmeanleg-
get er festet på veggen eller i taket via et foran-
kringspunkt.

Montere klemringskoplinger og kuleventiler

	 OBS
Lekkasjer eller brudd av overfalsmutter ved 
bruk av for stor kraft!

►► Overfalsmutteren skal bare trekkes til så mye 
som beskrevet her.

1.	 Rørender skal kontrolleres med hensyn til riper, 
forurensninger og deformasjoner. 

2.	 Kontrollere riktig posisjon av klemringen på fit-
tingen.

3.	 Skyv røret gjennom klemringen og inn i fittingen 
helt til det stopper.

4.	 Trekk til overfalsmutteren for hånd og påfør en 
vannfast markering.

5.	 Trekk til overfalsmutteren med en 3/4-omdrei-
ning.

6.	 Kontroller at forbindelsen er tett.

Dersom forbindelsen ikke er tett:

1.	 Løsne forbindelsen og kontroller røret for ska-
der. 

2.	 Trekk til overfalsmutteren for hånd og stram til 
én gang til med fastnøkkelen med en 1/8- til 
1/4-omdreining, da klemringen allerede befinner 
seg i en klemposisjon.

Koble enheten til varmekilden, drikkevanns-
ledningen og varmekretsen
1.	 Sett inn en avlufter på varmekildens og varme-

kretsens høyeste punkt.

2.	 Anbefaling: Monter et smussfilter med maske-
vidde 0,9 mm på varmekildeinntaket.

3.	 Koble til tappevannsberederen i samsvar med 
de lokale forskriftene.

4.	 Anbefaling: For å utjevne trykkvariasjoner og 
vannslag og for å unngå unødvendig vanntap, 
skal det monteres en ekspansjonstank med 
gjennomstrømningsarmatur.

5.	 Det må sikres at driftsovertrykkene ( „Tekniske 
data / leveransens omfang“ på side 24) over-
holdes. Monter reduksjonsventil ved behov.

6.4	 Foreta elektriske tilkoplinger

	 OBS
Ødeleggelse av kompressoren på grunn av 
feil dreiefelt!

►► Det må sikres at strømtilførselen for kompres-
soren har høyre dreiefelt.

Grunnleggende informasjon om den 
elektriske tilkoplingen

	 HENVISNING
Det må sikres at enheten forsynes kontinuer-
lig med strøm. Etter arbeider inne i enheten 
og plassering av enhetens kledning, må du 
umiddelbart gjenopprette strømforsyningen.

●● 	For elektriske tilkoplinger gjelder eventuelt spe-
sifikasjonene til det lokale energiforsyningsver-
ket.
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●● 	Strømforsyningen til varmepumpen må utsty-
res med en allpolet sikringsautomat med en 
kontaktavstand på minst 3 mm (i henhold til  
IEC 60947-2). 

●● 	Ta hensyn til utløserstrømmens verdi 
( ”Tekniske data / leveransens omfang” på 
side 24).

●● 	Forskriftene om elektromagnetisk kompatibilitet 
(EMC-forskriftene) må overholdes: 

––	 Styre-/følerledninger og tilførselsledning til 
enheten må legges med tilstrekkelig avstand 
fra hverandre (> 100 mm).

––	 Uskjermede strømforsyningsledninger og 
skjermede ledninger (LIN-buss-kabel) må 
legges med tilstrekkelig avstand fra hve-
randre.

●● Patch-kabel og LIN-buss-kabel skal ikke forlen-
ges. Det er mulig å bruke LIN-buss-kabler med 
en lengde på inntil 30 m.

Trekk inn kabler og ledninger og foreta forbin-
delsene
1.	 Strømførende kabler må avisoleres før de leg-

ges i bryterboksens kabelkanal.

2.	 Åpne den elektriske bryterboksen:

––	 Løsne 2 skruer oppe på dekkplaten til den 
elektriske bryterboksen.

––	 Løft av dekkplaten.

3.	 Legge og koble til styre-/følerledninger og tilfør-
selsledning til enheten:

––	 Ledninger skal kun føres ovenfra gjennom 
trekkrørene (1) og (2) og inn i enheten.

––	 Ledninger nedenfra skal føres gjennom 
kabelåpningene og inn i bryterboksen (3).

––	 Ledningene skal kobles til de respektive 
klemmene ( „Klemmeplan“ på side 46).

Styre regulatoren via en datamaskin
1.	 Legg en skjermet nettverkskabel (kategori 6) 

gjennom enheten under installasjonen. 

2.	 Stikk RJ-45-støpselet til nettverkskabelen inn i 
kontakten på betjeningsenheten (1).

1

	 HENVISNING
Det er mulig å legge nettverkskabelen 
senere. For å gjøre dette må paneldekselet 
demonteres.

6.5	 Sikringer Varmepumpe
Sikringene som er oppført nedenfor gjelder kun for 
leveringstilstanden. Hvis det tilkoples ytterligere for-
brukere til regulatoren, må det alltid brukes maksi-
mal sikring.

Innstillingen av varmekolbejusteringen skjer i regula-
toren under systeminnstillingene.

	 HENVISNING.
Den elektriske varmekolben kan stilles inn i 
trinn på 0,5 kW.
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3~230V

VP-effekt Kompressorstrøm C20 C25 C32 C40 C50
4KW 10,5 2500W 4000W 6000W 9000W 9000W

6KW 12,8 1500W 3000W 5000W 8000W 9000W

8KW 17,1 0W 2000W 4000W 6500W 9000W

10KW 22,8 X 0W 2500W 4500W 9000W

12KW 27,9 X X 0W 3000W 7000W

2-6KW 12 1500W 4000W 6000W 9000W 9000W
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6.6	 Forløp for skifte av klemmeforbin-
delse: 1 x kabel / 3 x kabel

-	 Den forhåndsinstallerte strømkabelen trekkes ut 
forover, og samtidig trekkes den 3x strømkabe-
len inn ovenfra

-	 Sørg for passende sikringer, avhengig av tilko-
plingen

-	 Enkelte ledninger skal klemmes på iht. spesifi-
kasjonen (se høyre side)

-	 Ved tilkobling til 3x strømledning må 5 shunter 
fjernes!

X10
X9

X9		 Tilkopling 
X10	 Tilkopling 

PWZS(V) ...H2S

1 tilførselsledning:
ekstern ledningsføring	 intern ledningsføring

N

N

PE

PE

L

L1

L1 1L1

N1

N2

L2 1L2

L3 1L3

PE PE

PE

	  = Forbindelse

X9

X10

3 tilførselsledninger:
ekstern ledningsføring	 intern ledningsføring

N

N

PE sryring PE

PE

L sryring L

L1 kompressor L1

L2 varmeelement 1L1

kompressor N1

sryring N2

L2 varmeelement 1L2

L3 varmeelement 1L3

PE kompressor PE

PE varmeelement PE

1.	 -Etter at alle elektriske koplingsarbeider er avs-
luttet, skal bryterboksen inne i enheten lukkes…

2.	 Enhetens frontplate må lukkes, hvis det umiddel-
bart deretter ikke skal foretas flere installasjons-
arbeider i enheten.

X9

X10
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6.7	 Montere betjeningsenheten

	 HENVISNING
Betjeningsenheten kan settes inn i en utspa-
ring på enhetens frontplate, eller monteres på 
veggen.

Sette betjeningsenheten inn i enheten og 
koble til
1.	 Om nødvendig: Fjern dekselet fra den planlagte 

fordypningen. For å gjøre dette, trykk sammen 
inngrepstappene og trykk dem ut av åpningene.

2.	 Fjern folien fra kunststoffelementet på frontpla-
ten.

3.	 Plasser betjeningsenheten inn i utsparingen på 
husets frontplate og trykk inngrepstappene inn i 
åpningene. 

4.	 Kutt kabelen til en passende lengde, slik at 
frontplaten kan tas av og plasseres ved siden av 
enheten. Derved skal kabelstripsen for strekkav-
lastning for LIN-buss-kabelen på den elektriske 
bryterboksen, ikke adskilles.

––	 LIN-buss-kabel ca. 1,1 m fra festet for strek-
kavlastningen på den elektriske bryterboksen

––	 alle andre kabler ca. 1,2 m
5.	 Omtrent 20 cm foran pluggen festes LIN-buss-

kabelen med kabelstrips til en tverrstav på dek-
selet (strekkavlastning).

6.	 Stikk kabelen gjennom åpningen i husets front-
plate og nedenfra inn i betjeningsenheten.

7.	 Sett dekselet inn i den frie fordypningen.

Montere betjeningsenheten på veggen og 
koble til
1.	 Løsne holdeinnretningen på baksiden av betje-

ningsenheten.

2.	 Kutt av inngrepstappene (hvis de forstyrrer visu-
elt).

3.	 Markere 2 borehull ( „Måltegning betje-
ningsenhet, veggfeste“ på side 39).

4.	 Fest veggfestet (2) med 2 plugger (1) og 
2 skruer (3).

1

2 3

1.
2.

3.

4.

5.	 Kabelen tilføres fra veggen (f.eks. innfelt boks), 
eller nedenfra.

6.	 Sett betjeningsenheten på veggfestet.

7.	 Før LIN-buss-kabelen ut av varmepumpen på 
baksiden oppe til høyre, og stikk den inn i betje-
ningsenheten nede.

8.	 Sett på dekselet. Sett eventuelt det andre dek-
selet (tilbehør) på den andre frie fordypningen.
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7	 Spyle, fylle på og avlufte

7.1	 Fjerne modulboksens frontplate
►► Skru av modulboksens frontplate.

7.2	 Kvalitet varmebærer

	 HENVISNING
●● Detaljert informasjon inneholder blant 

annet VDI-retningslinjen 2035 ”Unn-
gåelse av skader i varmtvannsvarmean-
legg“.

●● nødvendig pH-verdi: 8,2 ... 10
●● ved materialer av aluminium: pH-verdi: 

8,2 ... 8,5

►► Anlegget skal utelukkende fylles med helt avsal-
tet vann som varmebærer (anlegget drives med 
en saltfattig driftsmåte).

Fordeler ved saltfattig driftsmåte:

●● lave korrosjonsfremmende egenskaper

●● ingen dannelse av kjelestein

●● ideell for lukkede varmekretser

●● ideell pH-verdi på grunn av egenalkalisering etter 
påfylling av anlegget

●● ved behov enkel alkalisering til en pH-verdi på 
8,2 gjennom tilførsel av kjemikalier

7.3	 Fylle på, spyle og avlufte varme-
kilden

Vann og følgende frostvæsker er godkjent for påfyl-
ling av kuldebærerkretsen:

●● Monopropylenglykol

●● Monoetylenglykol

●● Etanol

●● Metanol

►► Ved drift av varmekilden med vann eller med en 
blanding av vann-frostbeskyttelse, må det kon-
trolleres at vannet oppfyller kvalitetskravene for 
varmebærersiden.

►► Forviss deg om at frostbeskyttelse –13 °C er 
sikret.

►► Forviss deg om, at frostvæsken er kompatibel 
med materialene som er brukt på monterings-
stedet for rørledninger, tetninger og andre kom-
ponenter.

99 Avløpsledning for sikkerhetsventilen er tilkoplet.

99 Rommet er ventilert.

1.	 Spyle varmekildesystemet.

2.	 Frostvæsken må blandes grundig med vann i 
riktig forhold før den fylles i varmekilden.

3.	 Kontroller konsentrasjonen av blandingen vann-
frostbeskyttelse. Frostbeskyttelse: –13 °C

4.	 Fyll varmekilden med blandingen av vann-frost-
beskyttelse.

5.	 Spyl helt til anlegget er fritt for luft.

6.	 Fyll enheten via kuleventilene i modulboksen.
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7.4	 Avlufte sirkulasjonspumpen for 
varmekilden

1.	 Plasser en beholder under for å samle opp væs-
ke som lekker ut.

2.	 Løsne skrulokket på midten av sirkulasjonspum-
pen. 

3.	 Vent til væsken flyter ut jevnt.

4.	 Skru fast skrulokket på midten av sirkulasjons-
pumpen.

5.	 Skru på modulboksens frontplate.

6.	 Oppsamlet væske skal avhendes i henhold til 
lokale forskrifter.

7.	 Still inn anleggstrykket på 1 bar.

7.5	 Spyle og fylle ladekretsen for 
varme og tappevarmtvann

99 Avløpsledning for sikkerhetsventilen er tilkoplet.

►► Forviss deg om, at sikkerhetsventilens 
åpningstrykk ikke overskrides.

1.	 Trekk av bøylestiften (2) på bunnen av ventilmo-
toren (1).

2.	 Trekk ventilmotoren forsiktig oppover fra 3-veis-
omkoplingsventilen (3).

1.

2.

1

2

3

3.	 Drei spindelen på 3-veis-omkoplingsventilen, 
slik at den avrundede siden av spindelen peker 
i retning av markering A på tilkoplingene på 
3-veis-omkoplingsventilen.

AB

4.	 Spyl ladekretsen for tappevarmtvann i ca. 
1 minutt.

5.	 Drei spindelen, slik at den avrundede siden av 
spindelen peker i retning av markering B på til-
koplingene på 3-veis-omkoplingsventilen.

6.	 Spyl varmekretsen grundig, helt til det ikke len-
ger kommer ut luft.

7.	 Sett ventilmotoren (1) på 3-veis-omkoplingsven-
tilen (3).

8.	 Sett inn bøylestiften (2) på bunnen av ventilmo-
toren (1).

1

3

2.

1.

2

9.	 Forviss deg om at bøylestiften har gått i inngrep 
på korrekt måte:

––	 Ventilmotoren sitter fast på 3-veis-omkop-
lingsventilen.

––	 Begge takkene på bøylestiften ligger på 
nesen.

––	 Ca. 2 mm av spissene på bøylestiften vises 
(ikke betydelig mer!).



20 Med forbehold om tekniske endringer  |  83056400fNO – Oversettelse av driftsveiledningen  |  ait-deutschland GmbH

7.6	 Spyle, fylle på og avlufte tappe-
vannsberederen

99 Avløpsledning for sikkerhetsventilen er tilkoplet.

►► Forviss deg om, at sikkerhetsventilens 
åpningstrykk ikke overskrides.

1.	 Åpne tappevannsinnløpsventilen på tappe-
vannsberederen.

2.	 Åpne tappestedene for tappevarmtvann.

3.	 Spyl tappevannsberederen så lenge, til det ikke 
lenger kommer luft ut av ventilene på tappeste-
dene.

4.	 Steng tappestedene for tappevarmtvann.

8	 Isolere hydrauliske 
tilkoplinger

1.	 Isolere varmekrets, varmekilde og drikkevanns-
ledninger i samsvar med lokale forskrifter.

2.	 Åpne stengeanordninger.

3.	 Utfør en trykktest og kontroller tettheten.

4.	 Isoler det interne rørsystemet på modulboksen 
med isolasjonsmateriale fra tilbehørspakken.

5.	 Eksternt rørsystem må isoleres på monterings-
stedet.

6.	 Alle tilkoplinger, armaturer og ledninger må iso-
leres.

7.	 Varmekilden må isoleres dampdiffusjonstett.

8.	 Ved enheter med kjøling må også varmekretsen 
isoleres dampdiffusjonstett.

9	 Stille inn overløpsventilen

PWZS:

	 HENVISNING
●● Arbeidene i dette avsnittet er bare nød-

vendige ved seriekobling av akkumulato-
rer.

●● Arbeidstrinnene må utføres raskt, ellers 
kan den maksimale returtemperaturen 
overskrides og varmepumpen kobler om 
til høytrykksalarm.

●● Ved å dreie reguleringsknappen på over-
løpsventilen mot høyre øker temperatur-
forskjellen (temperaturløft), ved å dreie 
den mot venstre minsker den.

Anlegget går i varmedrift (ideelt sett i kald tilstand).

1.	 Ved lav varmekurve: Still anlegget på ”Manuell 
varme“ ( Driftsveiledning for varme- og varme-
pumperegulatoren).

2.	 Steng ventilene til varmekretsen.

3.	 Forviss deg om at hele volumstrømmen ledes 
via overløpsventilen.

4.	 Les ut tur- og returtemperaturen på varme- og 
varmepumperegulatoren ( Driftsveiledning for 
varme- og varmepumperegulatoren).

5.	 Drei reguleringsknappen (2) til overløpsven-
tilen (1), helt til temperaturløftet mellom tur- og 
returtemperaturen er innstilt på følgende måte:

––	 ved varmekildetemperatur 0 °C: 8 K
––	 ved varmekildetemperatur 10 °C: 10 K

2

1

6.	 Åpne ventilene til varmekretsen…
7.	 Tilbakestille varme- og varmepumperegulatoren.

PWZSV:
Ved en seriekobling av akkumulatorer, har du alle-
rede i KIG-assistenten mulighet til å stille inn over-
løpsventilen passende til det hydrauliske systemet.

 

Bekrefte KIG-assistenten eller innstillingen via:

		  Foreta	 Service >> Innstillinger >> Pumpe i 
energiklasse SP:
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Menypunktet „Innstille overløpsventil“ er forhånd-
sinnstilt på „Nei“. Innstillingsfunksjonen for overløps-
ventilen er deaktivert.  

•	 Styresignalet UWP er indikatoren for den aktuelt 
nødvendige pumpeeffekten i %

•	 Virkelig massestrøm er den aktuelle masse-
strømmen (målenøyaktighet +/- 200l/h)

1.	 Åpne overløpsventilen helt, lukk varmekretsene.

2.	 Still menypunktet „Innstille overløpsventil“ fra 
„Nei“ til „Ja“; slik aktiveres sirkulasjonspumpen 
med 100 % - pumpen starter opp.

3.	 Når styresignalet UWP 100 % er nådd, lukker 
du overløpsventilen så mye, at den nominelle 
massestrømmen kan sikres (se tekniske data).

2

1

overløpsventil (1) reguleringsknappen (2)

4.	 Når du går ut av menyen „Innstille overløpsven-
til“, eller senest etter 1 time, skifter sirkulasjons-
pumpen til standardregulering igjen

5.	 Ventiler for varmekrets åpen….

10	 Oppstart

	 HENVISNING
Den første påfyllingen og den første oppstar-
ten av tappevannsberederen må utføres av 
kvalifisert fagpersonale.

99 Relevante planleggingsdata for anlegget er kom-
plett dokumentert.

99 Drift av varmepumpeanlegget er registrert hos det 
ansvarlige energiforsyningsselskapet.

99 Anlegget er luftfritt.

99 Installasjonskontroll iht. grovsjekklisten er vellyk-
ket avsluttet.

1.	 Sikre, at følgende punkter er gjennomgått:

––	 Høyre dreiefelt for kraftforsyningen på kom-
pressoren foreligger.

––	 Varmesentralen er installert og montert i ove-
rensstemmelse med denne driftsveilednin-
gen.

––	 Den elektriske installasjonen ble utført fagm-
essig i overensstemmelse med denne drifts-
veiledningen og de lokale forskriftene.	
Strømforsyningen til varmepumpen er utstyrt 
med en allpolet sikringsautomat med en kon-
taktavstand på minst 3 mm (IEC 60947-2).

––	 Høyden på utløserstrømmen blir overholdt.
––	 Varmekrets og varmekilde er spylt og avluf-

tet.
––	 Frostbeskyttelsen av varmekildevæsken lig-

ger på –13 °C.
––	 Alle sperreorganer i varmekretsen er åpne.
––	 Alle sperreorganer i varmekilden er åpne.
––	 Rørsystemene og komponentene i anlegget 

er tette.
2.	 Fullføringsrapporten for varmepumpeanleggene 

må utfylles fullstendig og underskrives.

3.	 I Tyskland og Østerrike: Fullføringsrapporten 
for varmepumpeanlegg og grovsjekklisten sen-
des til kundeservicen i produsentens fabrikk.  
I andre land: Fullføringsrapporten for varme-
pumpeanlegg og grovsjekklisten sendes til pro-
dusentens samarbeidspartner på stedet.

4.	 Den kostnadspliktige oppstarten av varmepum-
pen skal gjennomføres av kundeserviceperso-
nale som er autorisert av produsenten.

5.	 Forviss deg om at vanntilførselen til tappevanns-
berederen er åpen.
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11	 Vedlikehold

	 HENVISNING
Vi anbefaler at det inngås en servicekontrakt 
med en VVS-fagbedrift.

11.1	 Grunnleggende
Varmepumpens kjølekrets har ikke behov for noe 
regelmessig vedlikehold.

Lokale forskrifter – f.eks. EU-direktivet (EF) 517/2014 
– foreskriver blant annet å gjennomføre tetthets
kontroller og/eller å føre en loggbok ved visse varme-
pumper.

►► Overholdelsen av lokale forskrifter med hen-
syn til det spesifikke varmepumpeanlegget, må 
sikres.

11.2	 Behovsavhengig vedlikehold
●● Årlig, ved behov hyppigere: 

––	 Kontroll og rengjøring av komponentene i 
varmekretsen og varmekilden, f.eks. ventiler, 
ekspansjonstanker, sirkulasjonspumper, fil-
tre, slamsamlere.

––	 Kontroll og funksjon av sikkerhetsventilen (på 
monteringsstedet) for tappevannsbereder og 
sikkerhetsventilen for varmekretsen.

11.3	 Årlig vedlikehold
►► Analytisk registrering av varmebærerens kva-

litet. Ved avvik fra retningslinjene skal det 
omgående treffes egnede tiltak.

►► Rengjøring tappevannsberederen

1.	 Tappevannsberederen skal tømmes via tømme-
ventilen på innløpet til tappekaldtvannet.

2.	 Tappevannsberederen og -ledningene skal 
luftes via tappestedene for tappevarmtvann i 
boligene.

3.	 Tappevannsberederen skal kontrolleres og reng-
jøres via rengjøringsåpningen på undersiden av 
berederen.

4.	 Tappevannsberederen skal påfylles igjen etter 
rengjøring og kontroll.

5.	 Tappevannsberederen og -ledningene skal 
avluftes via tappestedene for tappevarmtvann i 
boligene.

11.4	 Rengjøre og spyle fordamper og 
kondensator

►► Fordamper/kondensator skal rengjøres og 
spyles strengt iht. forskriftene fra produsenten.

►► Etter spyling av fordamperen/kondensatoren 
med kjemiske rengjøringsmidler: Rester må 
nøytraliseres og fordamper/kondensator spyles 
grundig med vann.

12	 Feil

	 HENVISNING
Når sikkerhetstemperaturbegrenseren på 
den elektriske varmekolben har utløst, vises 
det ingen feil.

►► Les ut årsaken til feilen via diagnoseprogram-
met til varme- og varmepumperegulatoren.

►► Ta kontakt med produsentens samarbeidspart-
ner på stedet, eller fabrikkens kundeservice. 
Derved må du holde klar feilmeldingen og 
enhetsnummeret ( „Klistremerke på enheten“ 
på side 3).

12.1	 Frigjøre sikkerhetstemperatur
begrenseren

På den elektriske varmekolben er det installert en 
sikkerhetstemperaturbegrenser. Ved svikt av varme-
pumpen eller luft i anlegget: 

►► Kontroller om reset-knappen (1) til sikkerhet-
stemperaturbegrenseren (2) har hoppet ut (ca. 
2 mm).

►► Reset-knappen som har hoppet ut må trykkes 
inn igjen.
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13	 Demontering og 
avfallsbehandling

13.1	 Demontering
►► Enheten er koplet fra strømnettet og sikret mot 

gjeninnkopling.

►► Samle opp alle medier på en sikker måte.

►► Komponenter skal sorteres etter materialer.

13.2	Avfallsbehandling og gjenvinning
►► Miljøskadelige medier skal avhendes i samsvar 

med de lokale forskriftene, f.eks. frostbeskyt-
telsesblandinger, kuldemedier.

►► Enhetens komponenter og emballasjemateri-
aler må leveres til gjenvinning i henhold til lokale 
forskrifter, eller avhendes på forskriftsmessig 
måte.

Bufferbatteri
1.	 Skyv ut bufferbatteriet på betjeningsenhetens 

prosessorkort med en skrutrekker

2.	 Bufferbatteriet må avhendes i henhold til lokale 
forskrifter.

2

1

Ved gjentatt utløsning av sikkerhetstemperaturbeg-
renseren ber vi deg ta kontakt med produsentens sa-
marbeidspartner på stedet, eller fabrikkens kunde-
service.
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Tekniske data / leveransens omfang

Effektdata varmeeffekt / COP SW 232H3
ved B0/W35 normpunkt iht. EN14511 kW   ı   COP 22,35   ı   4,95
ved B0/W45 normpunkt iht. EN14511 kW   ı   COP 21,00   ı   3,79
ved B0/W55 normpunkt iht. EN14511 kW   ı   COP 20,16   ı   3,08
ved B7/W35 massestrøm analog B0/W35 kW   ı   COP 26,70   ı   5,86

Kjøleeffekt ved maks. volumstrøm (B15/W25), enheter med passiv kjøling: Merking K:            kW —
Bruksgrenser
Varmekrets returtemp min.  I  varmekrets turtemp maks. °C 20   I   65  
Varmekilde returtemp min. I maks. °C -5   I   25
Ekstra driftspunkter … —
Lyd
Lydtrykknivå i 1 m avstand til enhetens kant dB(A) 37
Lydeffektnivå iht. EN12102 dB(A) 50
Varmekilde
Volumstrøm:   minimal   I   nominell analog B0/W35  I   maksimal l/t 3500   ı   5300   ı   8000
Maksimalt eksternt trykkfall varmepumpe ∆p (med kjøling ∆pK)***) I volumstrøm bar (bar) ı l/t 0,80  (—)   ı  5300
Godkjente frostvæsker Monoetylenglykol I Propylenglykol I Metanol I Etanol •  I  •  I  •  I  •
Frostvæskekonsentrasjon: minimal frostsikkerhet inntil °C -13
Maks. tillatt driftstrykk bar 3
Varmekrets
Volumstrøm: minimal   I   nominell analog B0W35   I   maksimal l/t 2000   ı   3900   ı   5000
Maksimalt eksternt trykkfall varmepumpe ∆p (med kjøling ∆pK)   I   volumstrøm bar ı bar ı l/t — (—)   ı   —
Trykktap varmepumpe ∆p   ı   volumstrøm  bar ı l/t 0,19 (—)   ı   3900
Maks. tillatt driftstrykk bar  3
Generelle data
Samlet vekt (med kjøling) kg (kg) 207 (—)
Vekt boks (med kjøling)  ı  vekt tårn (med kjøling) kg (kg)  ı  kg (kg) 142 (—)  ı  65 (—)
Kuldemedietype   I   fyllmengde kuldemedium …   ı   kg R410A   ı   3,2
Tappevannsbeholder
Nettoinnhold l  —
Fremmedstrømanode  integrert: • ja    — nei —
Temperatur på tappevarmtvannet varmepumpedrift I elektrisk varmekolbe inntil °C  ı  inntil °C —   I   —
Blandingsvannmengde iht. ErP: 2009/125/EF (ved 40 °C, uttak av 10 l/min) l —
Beredskaps varmetap iht. ErP: 2009/125/EF (ved 65 °C) W —
Maksimalt trykk bar —
Elektrisk anlegg
Spenningskode ı allpolet sikring varmepumpe*)**) … ı  A 3~PE/400V/50Hz ı C32
Spenningskode ı sikring styrespenning **) … ı  A 1~N/PE/230V/50Hz ı B10
Spenningskode ı sikring elektrisk varmekolbe **) … ı  A —
Spenningskode ı allpolet sikring ved tilkopling via en felles tilførselsledning*)**) … ı  A —
VP*): effekt. effektopptak ved B0/W35 iht. EN14511 I strømopptak I cosφ kW ı A ı … 4,51   ı   10,10   ı  0,65
VP*): maks. maskinstrøm I maks. effektopptak innenfor bruksgrensene A ı kW 15,7   ı   9,1
Startstrøm: direkte   I   med mykstarter A   ı   A —  ı  30
Beskyttelsesgrad IP 20
Effekt elektrisk varmekolbe kW —
Effektopptak sirkulasjonspumpe varmekrets I varmekilde min. — maks. W   ı   W —  ı  16  –  310
Øvrig informasjon for enheter
Sikkerhetsventil varmekrets   I   varmekilde inngår i leveransen: • ja    — nei —   I   —
Ekspansjonsbeholder varmekrets   I   varmekilde inngår i leveransen: • ja    — nei —   I   —
Overløpsventil   ı   vekselventil varme. -tappevarmtvann integrert: • ja    — nei —   I   —
Vibrasjonsdempning røranlegg varmekrets   I   varmekilde integrert: • ja    — nei •   I   •
*)  kun kompressor, **) lokale forskrifter må overholdes, ***) opplysninger for 25 % monoetylenglykol       813572

813572 TechDat SW 232H3

813572
Datei: 813572 TechDat SW 232H3

Varmeeffekt  ı  COP 

Betegnelse:

Side: 1/1

Tegningsnummer:

Endr./Ä.M./Utarbeidet av/Dato
 - / PEP014-2015 / Liska / 19.08.2015

Leistungsdaten Heizleistung / COP PWZS 42H2S
bei B0/W35 Normpunkt nach EN14511 kW   ı   COP 4,89   ı   4,54
bei B0/W45 Normpunkt nach EN14511 kW   ı   COP 4,70   ı   3,58
bei B0/W55 Normpunkt nach EN14511 kW   ı   COP 4,53   ı   2,80
bei B7/W35 Durchflüsse analog B0/W35 kW   ı   COP 5,86   ı   5,62

Kühlleistung bei max. Volumenstrom (B15/W25),  Geräte mit passiver Kühlung: Kennung K:            kW —
Einsatzgrenzen
Heizkreisrücklauf min. I  Heizkreisvorlauf max. °C 20  I  60
Wärmequellerücklauf min. I max. °C -5 – 25
zusätzliche Betriebspunkte … B0W65
Schall
Schalldruckpegel in Abstand 1m zur Gerätekante dB(A) 31
Schallleistungspegelnach EN12102 dB(A) 43
Wärmequelle
Volumenstrom:   minimal   I   nominal analog B0/W35  I   maximal l/h 700   ı   1050   ı   1600
Max. freie Pressung Wärmepumpe ∆p (mit Kühlung ∆pK)***) I Volumenstrom bar (bar) ı l/h 0,6 (—)   ı  1050
Freigegebener Frostschutz Monoethylenglykol I Propylenglykol I Methanol I Ethanol •  I  •  I  •  I  •
Frostschutzmittelkonzentration: minimale Frostsicherheit bis °C -13
Maximal zulässiger Betriebsdruck bar 3
Heizkreis
Volumenstrom: minimal   I   nominal analog B0W35   I   maximal l/h 450   ı   850   ı   1300
Max. freie Pressung Wärmepumpe ∆p (mit Kühlung ∆pK)   I   Volumenstrom bar ı bar ı l/h 0,7 (—)   ı   850
Druckverluste Wärmepumpe ∆p   ı   Volumenstrom  bar ı l/h — (—)   ı   —
Maximal zulässiger Betriebsdruck bar  3
Allgemeine Gerätedaten
Gewicht gesamt (mit Kühlung) kg (kg) 215 (—)
Gewicht Box (mit Kühlung)  ı  Gewicht Turm (mit Kühlung) kg (kg)  ı  kg (kg) 90 (—)  ı  125 (—)
Kältemitteltyp   I   Kältemittelfüllmenge …   ı   kg R410A   ı   1,05
Trinkwarmwasserbehälter
Nettoinhalt l  186
Fremdstromanode  integriert: • ja    — nein —
Trinkwarmwassertemperatur Wärmepumpenbetrieb I Elektroheizelement bis °C  ı  bis °C 59   I   65
Mischwassermenge nach ErP: 2009/125/EG (bei 40°C, Entnahme von 10 l/min) l 245
Warmhalteverlust nach ErP: 2009/125/EG (bei 65°C) W 70
Maximaler Druck bar 10
Elektrik
Spannungscode ı allpolige Absicherung Wärmepumpe*)**) … ı  A 2~/PE/230V/50Hz ı C16

Spannungscode ı  Absicherung Steuerspannung  **) … ı  A 2~/PE/230V/50Hz ı B10

Spannungscode ı  Absicherung Elektroheizelement  **) … ı  A 3~/PE/230V/50Hz ı B25

Spannungscode ı allpolige Absicherung bei Anschluss über eine gemeinsame Zuleitung **) … ı  A 3~/PE/230V/50Hz ı C40

WP*): effekt. Leistungsaufnahme bei B0/W35 nach EN14511 I Stromaufnahme I cosφ kW ı A ı … 1,08   ı   4,98   ı   0,87
WP*): Max. Maschinenstrom I Max. Leistungsaufnahme innerhalb der Einsatzgrenzen A ı kW 10,5   ı   2,45
Anlaufstrom: direkt   I   mit Sanftanlasser A   ı   A 52,0   ı   26,0
Schutzart IP 20
Leistung Elektroheizelement kW 0  –  9
Leistungsaufnahme Umwälzpumpe Heizkreis I Wärmequelle min. — max. W   ı   W 2  –  60  ı  5  –  87
Sonstige Geräteinformationen
Sicherheitsventil  Heizkreis   I   Wärmequelle im Lieferumfang: • ja    — nein —   I   —
Ausdehnungsgefäss Heizkreis   I   Wärmequelle im Lieferumfang: • ja    — nein —   I   —
Überströmventil  I   Umschaltventil Heiz. -Trinkwarmwasser integriert: • ja    — nein •   I   •
Schwingungsentkopplungen Heizkreis   I   Wärmequelle integriert: • ja    — nein •   I   •
*) lediglich Verdichter, **) örtliche Vorschriften beachten, ***)Angaben für 25% Monoethylenglykol       813455c

Heizleistung  ı  COP 

Leistungsdaten Heizleistung / COP PWZS 62H2S
bei B0/W35 Normpunkt nach EN14511 kW   ı   COP 5,80   ı   4,80
bei B0/W45 Normpunkt nach EN14511 kW   ı   COP 5,31   ı   3,50
bei B0/W55 Normpunkt nach EN14511 kW   ı   COP 5,10   ı   2,75
bei B7/W35 Durchflüsse analog B0/W35 kW   ı   COP 7,00   ı   5,87

Kühlleistung bei max. Volumenstrom (B15/W25),  Geräte mit passiver Kühlung: Kennung K:            kW —
Einsatzgrenzen
Heizkreisrücklauf min. I  Heizkreisvorlauf max. °C 20  I  60
Wärmequellerücklauf min. I max. °C -5 – 25
zusätzliche Betriebspunkte … B0W65
Schall
Schalldruckpegel in Abstand 1m zur Gerätekante dB(A) 31
Schallleistungspegelnach EN12102 dB(A) 43
Wärmequelle
Volumenstrom:   minimal   I   nominal analog B0/W35  I   maximal l/h 900   ı   1350   ı   2000
Max. freie Pressung Wärmepumpe ∆p (mit Kühlung ∆pK)***) I Volumenstrom bar (bar) ı l/h 0,6 (—)   ı  1350
Freigegebener Frostschutz Monoethylenglykol I Propylenglykol I Methanol I Ethanol •  I  •  I  •  I  •
Frostschutzmittelkonzentration: minimale Frostsicherheit bis °C -13
Maximal zulässiger Betriebsdruck bar 3
Heizkreis
Volumenstrom: minimal   I   nominal analog B0W35   I   maximal l/h 500   ı   1000   ı   1250
Max. freie Pressung Wärmepumpe ∆p (mit Kühlung ∆pK)   I   Volumenstrom bar ı bar ı l/h 0,68 (—)   ı   1000
Druckverluste Wärmepumpe ∆p   ı   Volumenstrom  bar ı l/h — (—)   ı   —
Maximal zulässiger Betriebsdruck bar  3
Allgemeine Gerätedaten
Gewicht gesamt (mit Kühlung) kg (kg) 220 (—)
Gewicht Box (mit Kühlung)  ı  Gewicht Turm (mit Kühlung) kg (kg)  ı  kg (kg) 95 (—)  ı  125 (—)
Kältemitteltyp   I   Kältemittelfüllmenge …   ı   kg R410A   ı   1,35
Trinkwarmwasserbehälter
Nettoinhalt l  186
Fremdstromanode  integriert: • ja    — nein —
Trinkwarmwassertemperatur Wärmepumpenbetrieb I Elektroheizelement bis °C  ı  bis °C 58   I   65
Mischwassermenge nach ErP: 2009/125/EG (bei 40°C, Entnahme von 10 l/min) l 240
Warmhalteverlust nach ErP: 2009/125/EG (bei 65°C) W 70
Maximaler Druck bar 10
Elektrik
Spannungscode ı allpolige Absicherung Wärmepumpe*)**) … ı  A 2~/PE/230V/50Hz ı C16

Spannungscode ı  Absicherung Steuerspannung  **) … ı  A 2~/PE/230V/50Hz ı B10

Spannungscode ı  Absicherung Elektroheizelement  **) … ı  A 3~/PE/230V/50Hz ı B25

Spannungscode ı allpolige Absicherung bei Anschluss über eine gemeinsame Zuleitung **) … ı  A 3~/PE/230V/50Hz ı C50

WP*): effekt. Leistungsaufnahme bei B0/W35 nach EN14511 I Stromaufnahme I cosφ kW ı A ı … 1,21   ı  5,78   ı   0,91
WP*): Max. Maschinenstrom I Max. Leistungsaufnahme innerhalb der Einsatzgrenzen A ı kW 12,8   ı   3,00
Anlaufstrom: direkt   I   mit Sanftanlasser A   ı   A 60,0   ı   29,0
Schutzart IP 20
Leistung Elektroheizelement kW 0  –  9
Leistungsaufnahme Umwälzpumpe Heizkreis I Wärmequelle min. — max. W   ı   W 2  –  60  ı  5  –  87
Sonstige Geräteinformationen
Sicherheitsventil  Heizkreis   I   Wärmequelle im Lieferumfang: • ja    — nein —   I   —
Ausdehnungsgefäss Heizkreis   I   Wärmequelle im Lieferumfang: • ja    — nein —   I   —
Überströmventil  I   Umschaltventil Heiz. -Trinkwarmwasser integriert: • ja    — nein •   I   •
Schwingungsentkopplungen Heizkreis   I   Wärmequelle integriert: • ja    — nein •   I   •
*) lediglich Verdichter, **) örtliche Vorschriften beachten, ***)Angaben für 25% Monoethylenglykol       813456b

Heizleistung  ı  COP 
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Effektdata varmeeffekt / COP SW 232H3
ved B0/W35 normpunkt iht. EN14511 kW   ı   COP 22,35   ı   4,95
ved B0/W45 normpunkt iht. EN14511 kW   ı   COP 21,00   ı   3,79
ved B0/W55 normpunkt iht. EN14511 kW   ı   COP 20,16   ı   3,08
ved B7/W35 massestrøm analog B0/W35 kW   ı   COP 26,70   ı   5,86

Kjøleeffekt ved maks. volumstrøm (B15/W25), enheter med passiv kjøling: Merking K:            kW —
Bruksgrenser
Varmekrets returtemp min.  I  varmekrets turtemp maks. °C 20   I   65  
Varmekilde returtemp min. I maks. °C -5   I   25
Ekstra driftspunkter … —
Lyd
Lydtrykknivå i 1 m avstand til enhetens kant dB(A) 37
Lydeffektnivå iht. EN12102 dB(A) 50
Varmekilde
Volumstrøm:   minimal   I   nominell analog B0/W35  I   maksimal l/t 3500   ı   5300   ı   8000
Maksimalt eksternt trykkfall varmepumpe ∆p (med kjøling ∆pK)***) I volumstrøm bar (bar) ı l/t 0,80  (—)   ı  5300
Godkjente frostvæsker Monoetylenglykol I Propylenglykol I Metanol I Etanol •  I  •  I  •  I  •
Frostvæskekonsentrasjon: minimal frostsikkerhet inntil °C -13
Maks. tillatt driftstrykk bar 3
Varmekrets
Volumstrøm: minimal   I   nominell analog B0W35   I   maksimal l/t 2000   ı   3900   ı   5000
Maksimalt eksternt trykkfall varmepumpe ∆p (med kjøling ∆pK)   I   volumstrøm bar ı bar ı l/t — (—)   ı   —
Trykktap varmepumpe ∆p   ı   volumstrøm  bar ı l/t 0,19 (—)   ı   3900
Maks. tillatt driftstrykk bar  3
Generelle data
Samlet vekt (med kjøling) kg (kg) 207 (—)
Vekt boks (med kjøling)  ı  vekt tårn (med kjøling) kg (kg)  ı  kg (kg) 142 (—)  ı  65 (—)
Kuldemedietype   I   fyllmengde kuldemedium …   ı   kg R410A   ı   3,2
Tappevannsbeholder
Nettoinnhold l  —
Fremmedstrømanode  integrert: • ja    — nei —
Temperatur på tappevarmtvannet varmepumpedrift I elektrisk varmekolbe inntil °C  ı  inntil °C —   I   —
Blandingsvannmengde iht. ErP: 2009/125/EF (ved 40 °C, uttak av 10 l/min) l —
Beredskaps varmetap iht. ErP: 2009/125/EF (ved 65 °C) W —
Maksimalt trykk bar —
Elektrisk anlegg
Spenningskode ı allpolet sikring varmepumpe*)**) … ı  A 3~PE/400V/50Hz ı C32
Spenningskode ı sikring styrespenning **) … ı  A 1~N/PE/230V/50Hz ı B10
Spenningskode ı sikring elektrisk varmekolbe **) … ı  A —
Spenningskode ı allpolet sikring ved tilkopling via en felles tilførselsledning*)**) … ı  A —
VP*): effekt. effektopptak ved B0/W35 iht. EN14511 I strømopptak I cosφ kW ı A ı … 4,51   ı   10,10   ı  0,65
VP*): maks. maskinstrøm I maks. effektopptak innenfor bruksgrensene A ı kW 15,7   ı   9,1
Startstrøm: direkte   I   med mykstarter A   ı   A —  ı  30
Beskyttelsesgrad IP 20
Effekt elektrisk varmekolbe kW —
Effektopptak sirkulasjonspumpe varmekrets I varmekilde min. — maks. W   ı   W —  ı  16  –  310
Øvrig informasjon for enheter
Sikkerhetsventil varmekrets   I   varmekilde inngår i leveransen: • ja    — nei —   I   —
Ekspansjonsbeholder varmekrets   I   varmekilde inngår i leveransen: • ja    — nei —   I   —
Overløpsventil   ı   vekselventil varme. -tappevarmtvann integrert: • ja    — nei —   I   —
Vibrasjonsdempning røranlegg varmekrets   I   varmekilde integrert: • ja    — nei •   I   •
*)  kun kompressor, **) lokale forskrifter må overholdes, ***) opplysninger for 25 % monoetylenglykol       813572

813572 TechDat SW 232H3

813572
Datei: 813572 TechDat SW 232H3

Varmeeffekt  ı  COP 

Betegnelse:

Side: 1/1

Tegningsnummer:

Endr./Ä.M./Utarbeidet av/Dato
 - / PEP014-2015 / Liska / 19.08.2015

Leistungsdaten Heizleistung / COP PWZS 82H2S
bei B0/W35 Normpunkt nach EN14511 kW   ı   COP 7,50   ı   4,80
bei B0/W45 Normpunkt nach EN14511 kW   ı   COP 6,84  ı   3,56
bei B0/W55 Normpunkt nach EN14511 kW   ı   COP 6,62   ı   2,84
bei B7/W35 Durchflüsse analog B0/W35 kW   ı   COP 8,89   ı   5,87

Kühlleistung bei max. Volumenstrom (B15/W25),  Geräte mit passiver Kühlung: Kennung K:            kW —
Einsatzgrenzen
Heizkreisrücklauf min. I  Heizkreisvorlauf max. °C 20  I  60
Wärmequellerücklauf min. I max. °C -5 – 25
zusätzliche Betriebspunkte … B0W65
Schall
Schalldruckpegel in Abstand 1m zur Gerätekante dB(A) 31
Schallleistungspegelnach EN12102 dB(A) 43
Wärmequelle
Volumenstrom:   minimal   I   nominal analog B0/W35  I   maximal l/h 1200   ı   1750   ı   2600
Max. freie Pressung Wärmepumpe ∆p (mit Kühlung ∆pK)***) I Volumenstrom bar (bar) ı l/h 0,7 (—)   ı  1750
Freigegebener Frostschutz Monoethylenglykol I Propylenglykol I Methanol I Ethanol •  I  •  I  •  I  •
Frostschutzmittelkonzentration: minimale Frostsicherheit bis °C -13
Maximal zulässiger Betriebsdruck bar 3
Heizkreis
Volumenstrom: minimal   I   nominal analog B0W35   I   maximal l/h 650   ı   1300   ı   1600
Max. freie Pressung Wärmepumpe ∆p (mit Kühlung ∆pK)   I   Volumenstrom bar ı bar ı l/h 0,55 (—)   ı   1300
Druckverluste Wärmepumpe ∆p   ı   Volumenstrom  bar ı l/h — (—)   ı   —
Maximal zulässiger Betriebsdruck bar  3
Allgemeine Gerätedaten
Gewicht gesamt (mit Kühlung) kg (kg) 235 (—)
Gewicht Box (mit Kühlung)  ı  Gewicht Turm (mit Kühlung) kg (kg)  ı  kg (kg) 110 (—)  ı  125 (—)
Kältemitteltyp   I   Kältemittelfüllmenge …   ı   kg R410A   ı   1,63
Trinkwarmwasserbehälter
Nettoinhalt l  186
Fremdstromanode  integriert: • ja    — nein —
Trinkwarmwassertemperatur Wärmepumpenbetrieb I Elektroheizelement bis °C  ı  bis °C 57   I   65
Mischwassermenge nach ErP: 2009/125/EG (bei 40°C, Entnahme von 10 l/min) l 235
Warmhalteverlust nach ErP: 2009/125/EG (bei 65°C) W 70
Maximaler Druck bar 10
Elektrik
Spannungscode ı allpolige Absicherung Wärmepumpe*)**) … ı  A 2~/PE/230V/50Hz ı C20

Spannungscode ı  Absicherung Steuerspannung  **) … ı  A 2~/PE/230V/50Hz ı B10

Spannungscode ı  Absicherung Elektroheizelement  **) … ı  A 3~/PE/230V/50Hz ı B25

Spannungscode ı allpolige Absicherung bei Anschluss über eine gemeinsame Zuleitung **) … ı  A 3~/PE/230V/50Hz ı C50

WP*): effekt. Leistungsaufnahme bei B0/W35 nach EN14511 I Stromaufnahme I cosφ kW ı A ı … 1,56   ı   7,7   ı   0,88
WP*): Max. Maschinenstrom I Max. Leistungsaufnahme innerhalb der Einsatzgrenzen A ı kW 17,1   ı   3,70
Anlaufstrom: direkt   I   mit Sanftanlasser A   ı   A 83,0   ı   37,0
Schutzart IP 20
Leistung Elektroheizelement kW 0  –  9
Leistungsaufnahme Umwälzpumpe Heizkreis I Wärmequelle min. — max. W   ı   W 2  –  60  ı  3  –  140
Sonstige Geräteinformationen
Sicherheitsventil  Heizkreis   I   Wärmequelle im Lieferumfang: • ja    — nein —   I   —
Ausdehnungsgefäss Heizkreis   I   Wärmequelle im Lieferumfang: • ja    — nein —   I   —
Überströmventil  I   Umschaltventil Heiz. -Trinkwarmwasser integriert: • ja    — nein •   I   •
Schwingungsentkopplungen Heizkreis   I   Wärmequelle integriert: • ja    — nein •   I   •
*) lediglich Verdichter, **) örtliche Vorschriften beachten, ***)Angaben für 25% Monoethylenglykol       813457b

Heizleistung  ı  COP 

Leistungsdaten Heizleistung / COP PWZS 102H2S
bei B0/W35 Normpunkt nach EN14511 kW   ı   COP 10,30   ı   4,80
bei B0/W45 Normpunkt nach EN14511 kW   ı   COP 9,60  ı   3,57
bei B0/W55 Normpunkt nach EN14511 kW   ı   COP 9,42   ı   2,93
bei B7/W35 Durchflüsse analog B0/W35 kW   ı   COP 12,44   ı   5,83

Kühlleistung bei max. Volumenstrom (B15/W25),  Geräte mit passiver Kühlung: Kennung K:            kW —
Einsatzgrenzen
Heizkreisrücklauf min. I  Heizkreisvorlauf max. °C 20  I  60
Wärmequellerücklauf min. I max. °C -5 – 25
zusätzliche Betriebspunkte … B0W65
Schall
Schalldruckpegel in Abstand 1m zur Gerätekante dB(A) 31
Schallleistungspegelnach EN12102 dB(A) 43
Wärmequelle
Volumenstrom:   minimal   I   nominal analog B0/W35  I   maximal l/h 1650   ı   2450   ı   3650
Max. freie Pressung Wärmepumpe ∆p (mit Kühlung ∆pK)***) I Volumenstrom bar (bar) ı l/h 0,77 (—)   ı  2450
Freigegebener Frostschutz Monoethylenglykol I Propylenglykol I Methanol I Ethanol •  I  •  I  •  I  •
Frostschutzmittelkonzentration: minimale Frostsicherheit bis °C -13
Maximal zulässiger Betriebsdruck bar 3
Heizkreis
Volumenstrom: minimal   I   nominal analog B0W35   I   maximal l/h 900   ı   1800   ı   2250
Max. freie Pressung Wärmepumpe ∆p (mit Kühlung ∆pK)   I   Volumenstrom bar ı bar ı l/h 0,45 (—)   ı   1800
Druckverluste Wärmepumpe ∆p   ı   Volumenstrom  bar ı l/h — (—)   ı   —
Maximal zulässiger Betriebsdruck bar  3
Allgemeine Gerätedaten
Gewicht gesamt (mit Kühlung) kg (kg) 240 (—)
Gewicht Box (mit Kühlung)  ı  Gewicht Turm (mit Kühlung) kg (kg)  ı  kg (kg) 115 (—)  ı  125 (—)
Kältemitteltyp   I   Kältemittelfüllmenge …   ı   kg R410A   ı   1,84
Trinkwarmwasserbehälter
Nettoinhalt l  186
Fremdstromanode  integriert: • ja    — nein —
Trinkwarmwassertemperatur Wärmepumpenbetrieb I Elektroheizelement bis °C  ı  bis °C 56   I   65
Mischwassermenge nach ErP: 2009/125/EG (bei 40°C, Entnahme von 10 l/min) l 230
Warmhalteverlust nach ErP: 2009/125/EG (bei 65°C) W 70
Maximaler Druck bar 10
Elektrik
Spannungscode ı allpolige Absicherung Wärmepumpe*)**) … ı  A 2~/PE/230V/50Hz ı C25

Spannungscode ı  Absicherung Steuerspannung  **) … ı  A 2~/PE/230V/50Hz ı B10

Spannungscode ı  Absicherung Elektroheizelement  **) … ı  A 3~/PE/230V/50Hz ı B25

Spannungscode ı allpolige Absicherung bei Anschluss über eine gemeinsame Zuleitung **) … ı  A 3~/PE/230V/50Hz ı C63

WP*): effekt. Leistungsaufnahme bei B0/W35 nach EN14511 I Stromaufnahme I cosφ kW ı A ı … 2,15   ı   10,29   ı   0,91
WP*): Max. Maschinenstrom I Max. Leistungsaufnahme innerhalb der Einsatzgrenzen A ı kW 22,8   ı   4,75
Anlaufstrom: direkt   I   mit Sanftanlasser A   ı   A 108,0   ı   43,0
Schutzart IP 20
Leistung Elektroheizelement kW 0  –  9
Leistungsaufnahme Umwälzpumpe Heizkreis I Wärmequelle min. — max. W   ı   W 2  –  60  ı  2  –  180
Sonstige Geräteinformationen
Sicherheitsventil  Heizkreis   I   Wärmequelle im Lieferumfang: • ja    — nein —   I   —
Ausdehnungsgefäss Heizkreis   I   Wärmequelle im Lieferumfang: • ja    — nein —   I   —
Überströmventil  I   Umschaltventil Heiz. -Trinkwarmwasser integriert: • ja    — nein •   I   •
Schwingungsentkopplungen Heizkreis   I   Wärmequelle integriert: • ja    — nein •   I   •
*) lediglich Verdichter, **) örtliche Vorschriften beachten, ***)Angaben für 25% Monoethylenglykol       813458b

Heizleistung  ı  COP 
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Tekniske data / leveransens omfang

Effektdata varmeeffekt / COP SW 232H3
ved B0/W35 normpunkt iht. EN14511 kW   ı   COP 22,35   ı   4,95
ved B0/W45 normpunkt iht. EN14511 kW   ı   COP 21,00   ı   3,79
ved B0/W55 normpunkt iht. EN14511 kW   ı   COP 20,16   ı   3,08
ved B7/W35 massestrøm analog B0/W35 kW   ı   COP 26,70   ı   5,86

Kjøleeffekt ved maks. volumstrøm (B15/W25), enheter med passiv kjøling: Merking K:            kW —
Bruksgrenser
Varmekrets returtemp min.  I  varmekrets turtemp maks. °C 20   I   65  
Varmekilde returtemp min. I maks. °C -5   I   25
Ekstra driftspunkter … —
Lyd
Lydtrykknivå i 1 m avstand til enhetens kant dB(A) 37
Lydeffektnivå iht. EN12102 dB(A) 50
Varmekilde
Volumstrøm:   minimal   I   nominell analog B0/W35  I   maksimal l/t 3500   ı   5300   ı   8000
Maksimalt eksternt trykkfall varmepumpe ∆p (med kjøling ∆pK)***) I volumstrøm bar (bar) ı l/t 0,80  (—)   ı  5300
Godkjente frostvæsker Monoetylenglykol I Propylenglykol I Metanol I Etanol •  I  •  I  •  I  •
Frostvæskekonsentrasjon: minimal frostsikkerhet inntil °C -13
Maks. tillatt driftstrykk bar 3
Varmekrets
Volumstrøm: minimal   I   nominell analog B0W35   I   maksimal l/t 2000   ı   3900   ı   5000
Maksimalt eksternt trykkfall varmepumpe ∆p (med kjøling ∆pK)   I   volumstrøm bar ı bar ı l/t — (—)   ı   —
Trykktap varmepumpe ∆p   ı   volumstrøm  bar ı l/t 0,19 (—)   ı   3900
Maks. tillatt driftstrykk bar  3
Generelle data
Samlet vekt (med kjøling) kg (kg) 207 (—)
Vekt boks (med kjøling)  ı  vekt tårn (med kjøling) kg (kg)  ı  kg (kg) 142 (—)  ı  65 (—)
Kuldemedietype   I   fyllmengde kuldemedium …   ı   kg R410A   ı   3,2
Tappevannsbeholder
Nettoinnhold l  —
Fremmedstrømanode  integrert: • ja    — nei —
Temperatur på tappevarmtvannet varmepumpedrift I elektrisk varmekolbe inntil °C  ı  inntil °C —   I   —
Blandingsvannmengde iht. ErP: 2009/125/EF (ved 40 °C, uttak av 10 l/min) l —
Beredskaps varmetap iht. ErP: 2009/125/EF (ved 65 °C) W —
Maksimalt trykk bar —
Elektrisk anlegg
Spenningskode ı allpolet sikring varmepumpe*)**) … ı  A 3~PE/400V/50Hz ı C32
Spenningskode ı sikring styrespenning **) … ı  A 1~N/PE/230V/50Hz ı B10
Spenningskode ı sikring elektrisk varmekolbe **) … ı  A —
Spenningskode ı allpolet sikring ved tilkopling via en felles tilførselsledning*)**) … ı  A —
VP*): effekt. effektopptak ved B0/W35 iht. EN14511 I strømopptak I cosφ kW ı A ı … 4,51   ı   10,10   ı  0,65
VP*): maks. maskinstrøm I maks. effektopptak innenfor bruksgrensene A ı kW 15,7   ı   9,1
Startstrøm: direkte   I   med mykstarter A   ı   A —  ı  30
Beskyttelsesgrad IP 20
Effekt elektrisk varmekolbe kW —
Effektopptak sirkulasjonspumpe varmekrets I varmekilde min. — maks. W   ı   W —  ı  16  –  310
Øvrig informasjon for enheter
Sikkerhetsventil varmekrets   I   varmekilde inngår i leveransen: • ja    — nei —   I   —
Ekspansjonsbeholder varmekrets   I   varmekilde inngår i leveransen: • ja    — nei —   I   —
Overløpsventil   ı   vekselventil varme. -tappevarmtvann integrert: • ja    — nei —   I   —
Vibrasjonsdempning røranlegg varmekrets   I   varmekilde integrert: • ja    — nei •   I   •
*)  kun kompressor, **) lokale forskrifter må overholdes, ***) opplysninger for 25 % monoetylenglykol       813572

813572 TechDat SW 232H3

813572
Datei: 813572 TechDat SW 232H3

Varmeeffekt  ı  COP 

Betegnelse:

Side: 1/1

Tegningsnummer:

Endr./Ä.M./Utarbeidet av/Dato
 - / PEP014-2015 / Liska / 19.08.2015

Leistungsdaten Heizleistung / COP PWZS 132H2S
bei B0/W35 Normpunkt nach EN14511 kW   ı   COP 13,00   ı   4,70
bei B0/W45 Normpunkt nach EN14511 kW   ı   COP 12,14  ı   3,58
bei B0/W55 Normpunkt nach EN14511 kW   ı   COP 11,75   ı   2,94
bei B7/W35 Durchflüsse analog B0/W35 kW   ı   COP 15,63   ı   5,60

Kühlleistung bei max. Volumenstrom (B15/W25),  Geräte mit passiver Kühlung: Kennung K:            kW —
Einsatzgrenzen
Heizkreisrücklauf min. I  Heizkreisvorlauf max. °C 20  I  60
Wärmequellerücklauf min. I max. °C -5 – 25
zusätzliche Betriebspunkte … B0W65
Schall
Schalldruckpegel in Abstand 1m zur Gerätekante dB(A) 31
Schallleistungspegelnach EN12102 dB(A) 43
Wärmequelle
Volumenstrom:   minimal   I   nominal analog B0/W35  I   maximal l/h 2050   ı   3050   ı   4500
Max. freie Pressung Wärmepumpe ∆p (mit Kühlung ∆pK)***) I Volumenstrom bar (bar) ı l/h 0,55 (—)   ı  3050
Freigegebener Frostschutz Monoethylenglykol I Propylenglykol I Methanol I Ethanol •  I  •  I  •  I  •
Frostschutzmittelkonzentration: minimale Frostsicherheit bis °C -13
Maximal zulässiger Betriebsdruck bar 3
Heizkreis
Volumenstrom: minimal   I   nominal analog B0W35   I   maximal l/h 1150   ı   2250   ı   2800
Max. freie Pressung Wärmepumpe ∆p (mit Kühlung ∆pK)   I   Volumenstrom bar ı bar ı l/h 0,25 (—)   ı   2250
Druckverluste Wärmepumpe ∆p   ı   Volumenstrom  bar ı l/h — (—)   ı  —
Maximal zulässiger Betriebsdruck bar  3
Allgemeine Gerätedaten
Gewicht gesamt (mit Kühlung) kg (kg) 245 (—)
Gewicht Box (mit Kühlung)  ı  Gewicht Turm (mit Kühlung) kg (kg)  ı  kg (kg) 120 (—)  ı  125 (—)
Kältemitteltyp   I   Kältemittelfüllmenge …   ı   kg R410A   ı   2,13
Trinkwarmwasserbehälter
Nettoinhalt l  186
Fremdstromanode  integriert: • ja    — nein —
Trinkwarmwassertemperatur Wärmepumpenbetrieb I Elektroheizelement bis °C  ı  bis °C 55   I   65
Mischwassermenge nach ErP: 2009/125/EG (bei 40°C, Entnahme von 10 l/min) l 225
Warmhalteverlust nach ErP: 2009/125/EG (bei 65°C) W 70
Maximaler Druck bar 10
Elektrik
Spannungscode ı allpolige Absicherung Wärmepumpe*)**) … ı  A 2~/PE/230V/50Hz ı C40

Spannungscode ı  Absicherung Steuerspannung  **) … ı  A 2~/PE/230V/50Hz ı B10

Spannungscode ı  Absicherung Elektroheizelement  **) … ı  A 3~/PE/230V/50Hz ı B25

Spannungscode ı allpolige Absicherung bei Anschluss über eine gemeinsame Zuleitung **) … ı  A 3~/PE/230V/50Hz ı C63

WP*): effekt. Leistungsaufnahme bei B0/W35 nach EN14511 I Stromaufnahme I cosφ kW ı A ı … 2,77   ı   13,64   ı   0,88
WP*): Max. Maschinenstrom I Max. Leistungsaufnahme innerhalb der Einsatzgrenzen A ı kW 27,9   ı   6,15
Anlaufstrom: direkt   I   mit Sanftanlasser A   ı   A 130,0   ı   45,0
Schutzart IP 20
Leistung Elektroheizelement kW 0  –  9
Leistungsaufnahme Umwälzpumpe Heizkreis I Wärmequelle min. — max. W   ı   W 2  –  60  ı  2  –  180
Sonstige Geräteinformationen
Sicherheitsventil  Heizkreis   I   Wärmequelle im Lieferumfang: • ja    — nein —   I   —
Ausdehnungsgefäss Heizkreis   I   Wärmequelle im Lieferumfang: • ja    — nein —   I   —
Überströmventil  I   Umschaltventil Heiz. -Trinkwarmwasser integriert: • ja    — nein •   I   •
Schwingungsentkopplungen Heizkreis   I   Wärmequelle integriert: • ja    — nein •   I   •
*) lediglich Verdichter, **) örtliche Vorschriften beachten, ***)Angaben für 25% Monoethylenglykol       813459b

Heizleistung  ı  COP 
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Effektdata

Varmekapasitet  ı  
COP 

ved B0/W35 iht. EN14511 Dellastdrift kW   ı   COP
ved B0/W45 iht. EN14511 Dellastdrift kW   ı   COP
ved B0/W55 iht. EN14511 Dellastdrift kW   ı   COP
ved B7/W35 massestrøm fra B0/W35 Dellastdrift kW   ı   COP

Varmekapasitet ved B0/W35 min. I maks. kW   ı   kW
ved B0/W45 min. I maks. kW   ı   kW
ved B0/W55 min. I maks. kW   ı   kW
ved B7/W35 min. I maks. kW   ı   kW

Bruksgrenser
Varmekrets returtemp min.  I  varmekrets turtemp maks. °C
Varmekilde min. I maks. °C
Ekstra driftspunkter …

Lyd
Lydtrykknivå i 1 m avstand til enhetens kant min. I maks. dB(A)
Lydeffektnivå iht. EN12102 min. I maks. dB

Varmekilde
Volumstrøm: minimal   I   nominell analog B0W35 (Dellastdrift)   I   maksimal l/t
Maks. eksternt trykkfall varmepumpe ∆p (med kjøling ∆pK)***) I volumstrøm bar (bar) ı l/t
Frigitt frostbeskyttelse Monoetylenglykol I Propylenglykol I Metanol I Etanol
Frostvæskekonsentrasjon: minimal frostsikkerhet inntil °C
Maks. tillatt driftstrykk bar

Varmekrets
Volumstrøm: minimal   I   nominell analog B0W35 (Dellastdrift   I   maksimal l/t
Maks. eksternt trykkfall varmepumpe ∆p (med kjøling ∆pK)   I   volumstrøm bar ı bar ı l/h
Maks. tillatt driftstrykk bar  

Generelle data
Vekt total (med kjøling) kg
Vekt boks (med kjøling)  ı  vekt tårn (med kjøling) kg (kg)  ı  kg (kg)
Kuldemediumtype   I   fyllmengde kuldemedium …   ı   kg

Tappevannsbeholder
Nettoinnhold l  
Fremmedstrømanode  integrert: • ja    — nei
Temperatur på tappevarmtvannet varmepumpedrift I elektrisk varmekolbe inntil °C  ı  inntil °C
Blandingsvannmengde iht. ErP: 2009/125/EF (ved 40 °C, uttak av 10 l/min) l
Varmetap iht. ErP: 2009/125/EF (ved 65 °C) W
Maksimalt trykk bar

Elektrisk anlegg
Spenningskode ı flerpolet sikring varmepumpe*)**) … ı  A
Spenningskode ı flerpolet sikring varmepumpe*) + elektrisk varmekolbe **) … ı  A
Spenningskode ı sikring styrespenning **) … ı  A
Spenningskode ı sikring elektrisk varmekolbe **) … ı  A
VP*): effekt. effektopptak B0/W35 (Dellastdrift) EN14511 I strømopptak I cosφ kW ı A ı …
VP*): effekt. effektopptak B0/W35 iht. EN14511: min. I maks.   kW ı kW
VP*): maks. maskinstrøm I maks. effektopptak innenfor bruksgrensene A ı kW
Startstrøm: direkte   I   med mykstarter A   ı   A
Beskyttelsesgrad IP
Effekt elektrisk varmekolbe kW
Effektopptak sirkulasjonspumpe varmekrets I varmekilde min. — maks. W   ı   W

Annen enhetsinformasjon
Sikkerhetsventil varmekrets   I   varmekilde inngår i leveransen: • ja    — nei
Ekspansjonstank varmekrets   I   varmekilde inngår i leveransen: • ja    — nei
Overløpsventil  I   omkoplingsventil integrert: • ja    — nei
Vibrasjonsdempere varmekrets   I   varmekilde integrert: • ja    — nei
*)  kun kompressor, **) lokale forskrifter må overholdes, ***) opplysninger for 25 % 
monoetylenglykol       
	

Leistungsdaten PWZSV 62H2S
bei B0/W35 nach EN14511 Teillastbetrieb kW   ı   COP 3,32   ı   4,86
bei B0/W45 nach EN14511 Teillastbetrieb kW   ı   COP 3,09   ı   3,76
bei B0/W55 nach EN14511 Teillastbetrieb kW   ı   COP 2,95  ı   3,13
bei B7/W35 Durchfl. von B0/W35 Teillastbetrieb kW   ı   COP 4,18  ı   5,94
bei B0/W35 min. I max. kW   ı   kW 1,25   ı   5,95
bei B0/W45 min. I max. kW   ı   kW 1,16   ı   5,50
bei B0/W55 min. I max. kW   ı   kW 1,00   ı   5,17
bei B7/W35 min. I max. kW   ı   kW 1,55   ı   7,20

Einsatzgrenzen
Heizkreisrücklauf min.  I  Heizkreisvorlauf max. °C 20   I   65
Wärmequelle min. I max. °C -5   I   30
zusätzliche Betriebspunkte … B-9/W60
Schall
Schalldruckpegel in Abstand 1m zur Gerätekante min. I max. dB(A) 29   ı   36
Schallleistungspegelnach EN12102 min. I max. dB(A) 44   ı   51
Wärmequelle
Volumenstrom: minimal   I   nominal analog B0W35 (Teillastbetrieb)   I   maximal l/h 300   ı   740   ı   1450
Max. freie Pressung Wärmepumpe ∆p ***) I Volumenstrom bar ı l/h 0,76    ı   740
Freigegebener Frostschutz Monoethylenglykol I Propylenglykol I Methanol I Ethanol •  I  •  I  •  I  •
Frostschutzmittelkonzentration: minimale Frostsicherheit bis °C -15
Maximal zulässiger Betriebsdruck bar 3
Heizkreis
Volumenstrom: minimal   I   nominal analog B0W35 (Teillastbetrieb)   I   maximal l/h 200   ı   520  ı   1050
Max. freie Pressung Wärmepumpe ∆p   I   Volumenstrom  bar ı l/h 0,74    ı   520
Maximal zulässiger Betriebsdruck bar  3
Allgemeine Gerätedaten
Gewicht gesamt kg 205
Gewicht Box  ı  Gewicht Turm kg  ı  kg 80  ı  125
Kältemitteltyp   I   Kältemittelfüllmenge …   ı   kg R407c   ı   1,16
Trinkwarmwasserbehälter
Nettoinhalt l  186
Fremdstromanode  integriert: • ja    — nein —
Trinkwarmwassertemperatur Wärmepumpenbetrieb I Elektroheizelement bis °C  ı  bis °C 55   I   65
Mischwassermenge nach ErP: 2009/125/EG (bei 40°C, Entnahme von 10 l/min) l 240
Warmhalteverlust nach ErP: 2009/125/EG (bei 65°C) W 70
Maximaler Druck bar 10
Elektrik
Spannungscode ı allpolige Absicherung Wärmepumpe*)**) … ı  A 2~/PE/230V/50Hz ı C16

Spannungscode ı  Absicherung Steuerspannung  **) … ı  A 2~/PE/230V/50Hz ı B10

Spannungscode ı  Absicherung Elektroheizelement  **) … ı  A 3~/PE/230V/50Hz ı B25

Spannungscode ı allpolige Absicherung bei Anschluss über eine gemeinsame Zuleitung **) … ı  A 3~/PE/230V/50Hz ı C50

WP*): effekt. Leistungsaufn.B0/W35 (Teillastbetrieb) EN14511 I Stromaufnahme I cosφ kW ı A ı … 0,68   ı   3,0   ı  0,97
WP*): effek Leistungsaufn.B0/W35 nach EN14511: min. I max.  kW ı kW 0,24   ı   2,10
WP*): Max. Maschinenstrom I Max. Leistungsaufn. innerhalb der Einsatzgrenzen A ı kW 12   ı   2,6
Anlaufstrom: direkt   I   mit Sanftanlasser A   ı   A < 5   ı   —
Schutzart IP 20
Leistung Elektroheizelement kW 0  –  9
Leistungsaufnahme Umwälzpumpe Heizkreis I Wärmequelle min. — max. W   ı   W 2  –  60  ı  5  –  87
Sonstige Geräteinformationen
Sicherheitsventil  Heizkreis   I   Wärmequelle im Lieferumfang: • ja    — nein   •   I   —
Ausdehnungsgefäss Heizkreis   I   Wärmequelle im Lieferumfang: • ja    — nein —   I   —
Überströmventil  I   Umschaltventil Heiz. -Trinkwarmwasser integriert: • ja    — nein •   I   •
Schwingungsentkopplungen Heizkreis   I   Wärmequelle integriert: • ja    — nein •   I   •
*) lediglich Verdichter, **) örtliche Vorschriften beachten, ***) Angaben für 25% Monoethylenglykol       813494b

Heizleistung  ı  COP 

Heizleistung

Leistungsdaten PWZSV 92H2S
bei B0/W35 nach EN14511 Teillastbetrieb kW   ı   COP 4,00   ı   4,86
bei B0/W45 nach EN14511 Teillastbetrieb kW   ı   COP 3,82   ı   3,74
bei B0/W55 nach EN14511 Teillastbetrieb kW   ı   COP  3,51  ı   3,02
bei B7/W35 Durchfl. von B0/W35 Teillastbetrieb kW   ı   COP  4,91  ı   5,74
bei B0/W35 min. I max. kW   ı   kW 1,77   ı   8,65
bei B0/W45 min. I max. kW   ı   kW 1,79   ı   8,42
bei B0/W55 min. I max. kW   ı   kW 1,96   ı   8,18
bei B7/W35 min. I max. kW   ı   kW   2,31   ı   10,60

Einsatzgrenzen
Heizkreisrücklauf min.  I  Heizkreisvorlauf max. °C 20   I   65
Wärmequelle min. I max. °C -5   I   30
zusätzliche Betriebspunkte … B-9/W60
Schall
Schalldruckpegel in Abstand 1m zur Gerätekante min. I max. dB(A) 29   ı   39
Schallleistungspegelnach EN12102 min. I max. dB(A) 44   ı   54
Wärmequelle
Volumenstrom: minimal   I   nominal analog B0W35 (Teillastbetrieb)   I   maximal l/h 300   ı   1050   ı   2000
Max. freie Pressung Wärmepumpe ∆p ***) I Volumenstrom bar ı l/h 0,94   ı   1050
Freigegebener Frostschutz Monoethylenglykol I Propylenglykol I Methanol I Ethanol •  I  •  I  •  I  •
Frostschutzmittelkonzentration: minimale Frostsicherheit bis °C -15
Maximal zulässiger Betriebsdruck bar 3
Heizkreis
Volumenstrom: minimal   I   nominal analog B0W35 (Teillastbetrieb)   I   maximal l/h 200   ı   720   ı   1500
Max. freie Pressung Wärmepumpe ∆p   I   Volumenstrom  bar ı l/h 0,67   ı   520
Maximal zulässiger Betriebsdruck bar  3
Allgemeine Gerätedaten
Gewicht gesamt kg 209
Gewicht Box  ı  Gewicht Turm kg  ı  kg 84   ı  125 
Kältemitteltyp   I   Kältemittelfüllmenge …   ı   kg R407c   ı   1,25
Trinkwarmwasserbehälter
Nettoinhalt l  186
Fremdstromanode  integriert: • ja    — nein —
Trinkwarmwassertemperatur Wärmepumpenbetrieb I Elektroheizelement bis °C  ı  bis °C 55   I   65
Mischwassermenge nach ErP: 2009/125/EG (bei 40°C, Entnahme von 10 l/min) l 240
Warmhalteverlust nach ErP: 2009/125/EG (bei 65°C) W 70
Maximaler Druck bar 10
Elektrik
Spannungscode ı allpolige Absicherung Wärmepumpe*)**) … ı  A 2~/PE/230V/50Hz ı C16

Spannungscode ı  Absicherung Steuerspannung  **) … ı  A 2~/PE/230V/50Hz ı B10

Spannungscode ı  Absicherung Elektroheizelement  **) … ı  A 3~/PE/230V/50Hz ı B25

Spannungscode ı allpolige Absicherung bei Anschluss über eine gemeinsame Zuleitung **) … ı  A 3~/PE/230V/50Hz ı C50

WP*): effekt. Leistungsaufn.B0/W35 (Teillastbetrieb) EN14511 I Stromaufnahme I cosφ kW ı A ı … 0,82   ı   3,7   ı  0,97
WP*): effek Leistungsaufn.B0/W35 nach EN14511: min. I max.  kW ı kW 0,24   ı   2,40
WP*): Max. Maschinenstrom I Max. Leistungsaufn. innerhalb der Einsatzgrenzen A ı kW 12   ı   2,9
Anlaufstrom: direkt   I   mit Sanftanlasser A   ı   A < 5   ı   —
Schutzart IP 20
Leistung Elektroheizelement kW 6   ı   3
Leistungsaufnahme Umwälzpumpe Heizkreis I Wärmequelle min. — max. W   ı   W 2  –  60  ı  3  –  140
Sonstige Geräteinformationen
Sicherheitsventil  Heizkreis   I   Wärmequelle im Lieferumfang: • ja    — nein   •   I   —
Ausdehnungsgefäss Heizkreis   I   Wärmequelle im Lieferumfang: • ja    — nein —   I   —
Überströmventil  I   Umschaltventil Heiz. -Trinkwarmwasser integriert: • ja    — nein •   I   •
Schwingungsentkopplungen Heizkreis   I   Wärmequelle integriert: • ja    — nein •   I   •
*) lediglich Verdichter, **) örtliche Vorschriften beachten, ***) Angaben für 25% Monoethylenglykol       813506

Heizleistung  ı  COP 

Heizleistung
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Tekniske data / leveransens omfang

Effektdata

Varmekapasitet  ı  
COP 

ved B0/W35 iht. EN14511 Dellastdrift kW   ı   COP
ved B0/W45 iht. EN14511 Dellastdrift kW   ı   COP
ved B0/W55 iht. EN14511 Dellastdrift kW   ı   COP
ved B7/W35 massestrøm fra B0/W35 Dellastdrift kW   ı   COP

Varmekapasitet ved B0/W35 min. I maks. kW   ı   kW
ved B0/W45 min. I maks. kW   ı   kW
ved B0/W55 min. I maks. kW   ı   kW
ved B7/W35 min. I maks. kW   ı   kW

Bruksgrenser
Varmekrets returtemp min.  I  varmekrets turtemp maks. °C
Varmekilde min. I maks. °C
Ekstra driftspunkter …

Lyd
Lydtrykknivå i 1 m avstand til enhetens kant min. I maks. dB(A)
Lydeffektnivå iht. EN12102 min. I maks. dB

Varmekilde
Volumstrøm: minimal   I   nominell analog B0W35 (Dellastdrift)   I   maksimal l/t
Maks. eksternt trykkfall varmepumpe ∆p (med kjøling ∆pK)***) I volumstrøm bar (bar) ı l/t
Frigitt frostbeskyttelse Monoetylenglykol I Propylenglykol I Metanol I Etanol
Frostvæskekonsentrasjon: minimal frostsikkerhet inntil °C
Maks. tillatt driftstrykk bar

Varmekrets
Volumstrøm: minimal   I   nominell analog B0W35 (Dellastdrift   I   maksimal l/t
Maks. eksternt trykkfall varmepumpe ∆p (med kjøling ∆pK)   I   volumstrøm bar ı bar ı l/h
Maks. tillatt driftstrykk bar  

Generelle data
Vekt total (med kjøling) kg
Vekt boks (med kjøling)  ı  vekt tårn (med kjøling) kg (kg)  ı  kg (kg)
Kuldemediumtype   I   fyllmengde kuldemedium …   ı   kg

Tappevannsbeholder
Nettoinnhold l  
Fremmedstrømanode  integrert: • ja    — nei
Temperatur på tappevarmtvannet varmepumpedrift I elektrisk varmekolbe inntil °C  ı  inntil °C
Blandingsvannmengde iht. ErP: 2009/125/EF (ved 40 °C, uttak av 10 l/min) l
Varmetap iht. ErP: 2009/125/EF (ved 65 °C) W
Maksimalt trykk bar

Elektrisk anlegg
Spenningskode ı flerpolet sikring varmepumpe*)**) … ı  A
Spenningskode ı flerpolet sikring varmepumpe*) + elektrisk varmekolbe **) … ı  A
Spenningskode ı sikring styrespenning **) … ı  A
Spenningskode ı sikring elektrisk varmekolbe **) … ı  A
VP*): effekt. effektopptak B0/W35 (Dellastdrift) EN14511 I strømopptak I cosφ kW ı A ı …
VP*): effekt. effektopptak B0/W35 iht. EN14511: min. I maks.   kW ı kW
VP*): maks. maskinstrøm I maks. effektopptak innenfor bruksgrensene A ı kW
Startstrøm: direkte   I   med mykstarter A   ı   A
Beskyttelsesgrad IP
Effekt elektrisk varmekolbe kW
Effektopptak sirkulasjonspumpe varmekrets I varmekilde min. — maks. W   ı   W

Annen enhetsinformasjon
Sikkerhetsventil varmekrets   I   varmekilde inngår i leveransen: • ja    — nei
Ekspansjonstank varmekrets   I   varmekilde inngår i leveransen: • ja    — nei
Overløpsventil  I   omkoplingsventil integrert: • ja    — nei
Vibrasjonsdempere varmekrets   I   varmekilde integrert: • ja    — nei
*)  kun kompressor, **) lokale forskrifter må overholdes, ***) opplysninger for 25 % 
monoetylenglykol       
	

Leistungsdaten PWZSV 122H1S
bei B0/W35 nach EN14511 Teillastbetrieb kW   ı   COP 5,06   ı   4,87
bei B0/W45 nach EN14511 Teillastbetrieb kW   ı   COP 4,78   ı   3,75
bei B0/W55 nach EN14511 Teillastbetrieb kW   ı   COP 4,58  ı   3,13
bei B7/W35 Durchfl. von B0/W35 Teillastbetrieb kW   ı   COP 5,92  ı   6,08
bei B0/W35 min. I max. kW   ı   kW 2,48  ı   13,56
bei B0/W45 min. I max. kW   ı   kW 2,24  ı   12,88
bei B0/W55 min. I max. kW   ı   kW 2,54  ı   12,53
bei B7/W35 min. I max. kW   ı   kW 2,94  ı   15,82

Einsatzgrenzen
Heizkreisrücklauf min.  I  Heizkreisvorlauf max. °C 20   I   65
Wärmequelle min. I max. °C -5   I   30
zusätzliche Betriebspunkte … B-9/W60
Schall
Schalldruckpegel in Abstand 1m zur Gerätekante min. I max. dB(A) 29   ı   36
Schallleistungspegelnach EN12102 min. I max. dB(A) 44   ı   51
Wärmequelle
Volumenstrom: minimal   I   nominal analog B0W35 (Teillastbetrieb)   I   maximal l/h 580   ı  1270  ı   3200
Max. freie Pressung Wärmepumpe ∆p ***) I Volumenstrom bar ı l/h 1,08   ı   1270
Freigegebener Frostschutz Monoethylenglykol I Propylenglykol I Methanol I Ethanol •  I  •  I  •  I  •
Frostschutzmittelkonzentration: minimale Frostsicherheit bis °C -15
Maximal zulässiger Betriebsdruck bar 3
Heizkreis
Volumenstrom: minimal   I   nominal analog B0W35 (Teillastbetrieb)   I   maximal l/h 460   ı   870   ı   2300
Max. freie Pressung Wärmepumpe ∆p   I   Volumenstrom  bar ı l/h 0,69   ı  870
Maximal zulässiger Betriebsdruck bar  3
Allgemeine Gerätedaten
Gewicht gesamt kg 218
Gewicht Box  ı  Gewicht Turm kg  ı  kg 93   ı   125
Kältemitteltyp   I   Kältemittelfüllmenge …   ı   kg R407c   ı   2,0
Trinkwarmwasserbehälter
Nettoinhalt l  186
Fremdstromanode  integriert: • ja    — nein —
Trinkwarmwassertemperatur Wärmepumpenbetrieb I Elektroheizelement bis °C  ı  bis °C 55  I   65
Mischwassermenge nach ErP: 2009/125/EG (bei 40°C, Entnahme von 10 l/min) l 240
Warmhalteverlust nach ErP: 2009/125/EG (bei 65°C) W 70
Maximaler Druck bar 10
Elektrik
Spannungscode ı allpolige Absicherung Wärmepumpe*)**) … ı  A 1~N/PE/230V/50Hz ı C25

Spannungscode ı  Absicherung Steuerspannung  **) … ı  A 1~N/PE/230V/50Hz ı B10

Spannungscode ı  Absicherung Elektroheizelement  **) … ı  A 1~N/PE/230V/50Hz ı B40

Spannungscode ı allpolige Absicherung bei Anschluss über eine gemeinsame Zuleitung **) … ı  A —

WP*): effekt. Leistungsaufn.B0/W35 (Teillastbetrieb) EN14511 I Stromaufnahme I cosφ kW ı A ı … 1,04   ı   4,86   ı  0,93
WP*): effek Leistungsaufn.B0/W35 nach EN14511: min. I max.  kW ı kW 0,53   ı   3,29
WP*): Max. Maschinenstrom I Max. Leistungsaufn. innerhalb der Einsatzgrenzen A ı kW 20,5   ı   4,63
Anlaufstrom: direkt   I   mit Sanftanlasser A   ı   A < 5   ı   —
Schutzart IP 20
Leistung Elektroheizelement kW 0  –  9
Leistungsaufnahme Umwälzpumpe Heizkreis I Wärmequelle min. — max. W   ı   W 2  –  60  ı  3  –  180
Sonstige Geräteinformationen
Sicherheitsventil  Heizkreis   I   Wärmequelle im Lieferumfang: • ja    — nein   •   I   —
Ausdehnungsgefäss Heizkreis   I   Wärmequelle im Lieferumfang: • ja    — nein —   I   —
Überströmventil  I   Umschaltventil Heiz. -Trinkwarmwasser integriert: • ja    — nein •   I   •
Schwingungsentkopplungen Heizkreis   I   Wärmequelle integriert: • ja    — nein •   I   •
*) lediglich Verdichter, **) örtliche Vorschriften beachten, ***) Angaben für 25% Monoethylenglykol       813499a

Heizleistung  ı  COP 

Heizleistung
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Effektdiagrammer PWZS 42H2S

Bezeichnung:

Seite: 1/1

Zeichnungsnummer: 

Pe

Datei: 823095a Leistungs-Druckverlustkurven PWZS 42H(1/2)S

Leistungsaufnahme

Coeffiicient of performance / Leistungszahl

 - / PEP004-2014 / Garthe / 13.06.2014

∆p” / ∆p”†

Leistungs-Druckverlustkurven PWZS 42H(1/2)S

823095a

Volumenstrom Heizwasser

“„

Temperatur Wärmequelle

COP

 

Heizleistung

Freie Pressung Wärmequelle / Freie Pressung Wärmequelle mit Kühlung

Qh

Änd. / ÄM / Ersteller / Datum

Volumenstrom Wärmequelle

 a / PEP004-2014 / Garthe / 14.11.2014

Temp„

∆p„ / ∆p„†

Legende: DE823043L

823095a

“”

Freie Pressung Heizkreis / Freie Pressung Heizkreis mit Kühlung
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Tegnforklaring: DE823000L/170408

“” Volumstrøm varmebærer

“„ Volumstrøm varmekilde

Temp„ Temperatur varmekilde

Qh Varmekapasitet

Pe Effektopptak

COP Coeffiicient of performance / varmefaktor

∆p” / ∆p”† Maksimalt eksternt trykkfall varmekrets / maksimalt eksternt trykkfall varmekrets med kjøling

∆p„ / ∆p„† Maksimalt eksternt trykkfall varmekilde / maksimalt eksternt trykkfall varmekilde med kjøling
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PWZS 62H2S Effektdiagrammer

Bezeichnung:

Seite: 1/1

Zeichnungsnummer: 

Temp„

∆p„ / ∆p„†

Legende: DE823043L

823096a

“”

Freie Pressung Heizkreis / Freie Pressung Heizkreis mit Kühlung

Volumenstrom Heizwasser

Volumenstrom Wärmequelle“„

Temperatur Wärmequelle

COP

 

Heizleistung

Freie Pressung Wärmequelle / Freie Pressung Wärmequelle mit Kühlung

Qh

Änd. / ÄM / Ersteller / Datum

 - / PEP004-2014 / Garthe / 13.06.2014

 a / PEP004-2014 / Garthe / 14.11.2014

∆p” / ∆p”†

Leistungs-Druckverlustkurven PWZS 62H(1/2)S

823096a

Pe

Datei: 823096a Leistungs-Druckverlustkurven PWZS 62H(1/2)S

Leistungsaufnahme

Coeffiicient of performance / Leistungszahl
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∆p„ (bar) 

Tegnforklaring: DE823000L/170408

“” Volumstrøm varmebærer

“„ Volumstrøm varmekilde

Temp„ Temperatur varmekilde

Qh Varmekapasitet

Pe Effektopptak

COP Coeffiicient of performance / varmefaktor

∆p” / ∆p”† Maksimalt eksternt trykkfall varmekrets / maksimalt eksternt trykkfall varmekrets med kjøling

∆p„ / ∆p„† Maksimalt eksternt trykkfall varmekilde / maksimalt eksternt trykkfall varmekilde med kjøling
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Effektdiagrammer PWZS 82H2S

Bezeichnung:

Seite: 1/1

Zeichnungsnummer: 

Temp„

∆p„ / ∆p„†

Legende: DE823043L

823097a

“”

Freie Pressung Heizkreis / Freie Pressung Heizkreis mit Kühlung

Volumenstrom Heizwasser

Volumenstrom Wärmequelle“„

Temperatur Wärmequelle

COP

 

Heizleistung

Freie Pressung Wärmequelle / Freie Pressung Wärmequelle mit Kühlung

Qh

Änd. / ÄM / Ersteller / Datum

 - / PEP004-2014 / Garthe / 13.06.2014

 a / PEP004-2014 / Garthe / 14.11.2014

∆p” / ∆p”†

Leistungs-Druckverlustkurven PWZS 82H(1/2)S

823097a

Pe

Datei: 823097a Leistungs-Druckverlustkurven PWZS 82H(1/2)S

Leistungsaufnahme

Coeffiicient of performance / Leistungszahl

4 
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14 
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Temp„ (°C) 
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Temp„ (°C) 
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3 
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Temp„ (°C) 

Pe (kW) 

0,0 

0,1 

0,2 

0,3 

0,4 
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0,0 0,5 1,0 1,5 2,0 2,5 3,0 

∆p
”

 

“” 

∆p” (bar) 
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“„ 

∆p„ (bar) 

Tegnforklaring: DE823000L/170408

“” Volumstrøm varmebærer

“„ Volumstrøm varmekilde

Temp„ Temperatur varmekilde

Qh Varmekapasitet

Pe Effektopptak

COP Coeffiicient of performance / varmefaktor

∆p” / ∆p”† Maksimalt eksternt trykkfall varmekrets / maksimalt eksternt trykkfall varmekrets med kjøling

∆p„ / ∆p„† Maksimalt eksternt trykkfall varmekilde / maksimalt eksternt trykkfall varmekilde med kjøling
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PWZS 102H2S Effektdiagrammer

Bezeichnung:

Seite: 1/1

Zeichnungsnummer: 

Leistungs-Druckverlustkurven PWZS 102H(1/2)S

823098a

Pe

Datei: 823098a Leistungs-Druckverlustkurven PWZS 102H(1/2)S

Leistungsaufnahme

Coeffiicient of performance / Leistungszahl

Temperatur Wärmequelle

COP

 

Heizleistung

Freie Pressung Wärmequelle / Freie Pressung Wärmequelle mit Kühlung

Qh

Änd. / ÄM / Ersteller / Datum

 - / PEP004-2014 / Garthe / 13.06.2014

 a / PEP004-2014 / Garthe / 14.11.2014

∆p” / ∆p”†

∆p„ / ∆p„†

Legende: DE823043L

823098a

“”

Freie Pressung Heizkreis / Freie Pressung Heizkreis mit Kühlung

Volumenstrom Heizwasser

Volumenstrom Wärmequelle“„

Temp„
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8 
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10 

-10 -5 0 5 10 15 20 25 30 
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-10 -5 0 5 10 15 20 25 30 
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0,0 
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0,0 0,5 1,0 1,5 2,0 2,5 3,0 

∆p
”

 

“” 

∆p” (bar) 
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0,1 
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0,0 0,5 1,0 1,5 2,0 2,5 3,0 3,5 4,0 4,5 5,0 

“„ 

∆p„ (bar) 

Tegnforklaring: DE823000L/170408

“” Volumstrøm varmebærer

“„ Volumstrøm varmekilde

Temp„ Temperatur varmekilde

Qh Varmekapasitet

Pe Effektopptak

COP Coeffiicient of performance / varmefaktor

∆p” / ∆p”† Maksimalt eksternt trykkfall varmekrets / maksimalt eksternt trykkfall varmekrets med kjøling

∆p„ / ∆p„† Maksimalt eksternt trykkfall varmekilde / maksimalt eksternt trykkfall varmekilde med kjøling
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PWZS 132H2SEffektdiagrammer

Bezeichnung:

Seite: 1/1

Zeichnungsnummer: 

Temp„

∆p„ / ∆p„†

Legende: DE823043L

823099a

“”

Freie Pressung Heizkreis / Freie Pressung Heizkreis mit Kühlung

Volumenstrom Heizwasser

Volumenstrom Wärmequelle“„

Temperatur Wärmequelle

COP

 

Heizleistung

Freie Pressung Wärmequelle / Freie Pressung Wärmequelle mit Kühlung

Qh

Änd. / ÄM / Ersteller / Datum

 - / PEP004-2014 / Garthe / 13.06.2014

 a / PEP004-2014 / Garthe / 14.11.2014

∆p” / ∆p”†

Leistungs-Druckverlustkurven PWZS 132H(1/2)S

823099a

Pe

Datei: 823099a Leistungs-Druckverlustkurven PWZS 132H(1/2)S

Leistungsaufnahme

Coeffiicient of performance / Leistungszahl
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“„ 

∆p„ (bar) 

Tegnforklaring: DE823000L/170408

“” Volumstrøm varmebærer

“„ Volumstrøm varmekilde

Temp„ Temperatur varmekilde

Qh Varmekapasitet

Pe Effektopptak

COP Coeffiicient of performance / varmefaktor

∆p” / ∆p”† Maksimalt eksternt trykkfall varmekrets / maksimalt eksternt trykkfall varmekrets med kjøling

∆p„ / ∆p„† Maksimalt eksternt trykkfall varmekilde / maksimalt eksternt trykkfall varmekilde med kjøling
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PWZSV 62H2S Effektdiagrammer

Bezeichnung:

Seite: 1/1

Zeichnungsnummer: 823272a
 Datei: 823272a Leistungs-Druckverlustkurven PWZSV 62H(1,2,3)S+SWCV62H1 

∆pWQ Maximalle freie Pressung Wärmequelle

Änd. / ÄM / Ersteller / Datum stungs-Druckverlustkurven PWZSV 62H(1,2,3)S+SWCV62  
 - / PEP006-2016 / Liska / 17.05.2016

 a / PEP020-2016 / Liska / 26.01.2016

Pe Leistungsaufnahme

COP Coeffiicient of performance / Leistungszahl

∆pHW Maximalle freie Pressung Heizkreis

VWQ Volumenstrom Wärmequelle

TempWQ Temperatur Wärmequelle

Qh Heizleistung

823272a

Legende: 

VHW Volumenstrom Heizwasser
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TempWQ (°C) 

Qh (kW) 
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∆pWQ (bar) 

            ΔpHW  
 

             ΔpWQ     
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2,5 

-10 -5 0 5 10 15 20 25 30 
TempWQ (°C) 

Pe (kW) 

35°C 

55°C 

65°C 

Max. 

Min. 

Tegnforklaring: DE823000L/170408

“” Volumstrøm varmebærer

“„ Volumstrøm varmekilde

Temp„ Temperatur varmekilde

Qh Varmekapasitet

Pe Effektopptak

COP Coeffiicient of performance / varmefaktor

∆p” / ∆p”† Maksimalt eksternt trykkfall varmekrets / maksimalt eksternt trykkfall varmekrets med kjøling

∆p„ / ∆p„† Maksimalt eksternt trykkfall varmekilde / maksimalt eksternt trykkfall varmekilde med kjøling
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PWZSV 9H2SEffektdiagrammer

Tegnforklaring: DE823000L/170408

“” Volumstrøm varmebærer

“„ Volumstrøm varmekilde

Temp„ Temperatur varmekilde

Qh Varmekapasitet

Pe Effektopptak

COP Coeffiicient of performance / varmefaktor

∆p” / ∆p”† Maksimalt eksternt trykkfall varmekrets / maksimalt eksternt trykkfall varmekrets med kjøling

∆p„ / ∆p„† Maksimalt eksternt trykkfall varmekilde / maksimalt eksternt trykkfall varmekilde med kjøling

Bezeichnung:

Seite: 1/1

Zeichnungsnummer: 823278
 Datei: 823278 Leistungs-Druckverlustkurven PWZSV 92H3(2)(1) 

∆pWQ Maximalle freie Pressung Wärmequelle

Änd. / ÄM / Ersteller / Datum Leistungs-Druckverlustkurven PWZSV 92H3(2)(1) 
 - / PEP011-2016/ Liska / 31.01.2017

0

Pe Leistungsaufnahme

COP Coeffiicient of performance / Leistungszahl

∆pHW Maximalle freie Pressung Heizkreis

VWQ Volumenstrom Wärmequelle

TempWQ Temperatur Wärmequelle

Qh Heizleistung

823278

Legende: 

VHW Volumenstrom Heizwasser
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TempWQ (°C) 
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0,6 
0,7 
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VWQ  (m³/h) 

∆pWQ (bar) 

            ΔpHW  
 

             ΔpWQ     
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2,5 

3,0 

-10 -5 0 5 10 15 20 25 30 
TempWQ (°C) 

Pe (kW) 

35°C 

55°C 

65°C 

Max. 

Min. 

Max. 

Min. 
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PWZSV 122H2SEffektdiagrammer

Tegnforklaring: DE823000L/170408

“” Volumstrøm varmebærer

“„ Volumstrøm varmekilde

Temp„ Temperatur varmekilde

Qh Varmekapasitet

Pe Effektopptak

COP Coeffiicient of performance / varmefaktor

∆p” / ∆p”† Maksimalt eksternt trykkfall varmekrets / maksimalt eksternt trykkfall varmekrets med kjøling

∆p„ / ∆p„† Maksimalt eksternt trykkfall varmekilde / maksimalt eksternt trykkfall varmekilde med kjøling

Bezeichnung:

Seite: 1/1

Zeichnungsnummer: 823276b
 b / PEP020-2016 / Liska / 26012016 Datei: 823276b Leistungs-Druckverlustkurven PWZSV +SWCV 122H1(2)(S)

∆pWQ Maximalle freie Pressung Wärmequelle

Änd. / ÄM / Ersteller / Datum Leistungs-Druckverlustkurven PWZSV +SWCV 122H1(2)(S)
 - / PEP004-2016 / Liska / 11.08.2016

 a / PEP004-2016 / Liska / 29.09.2016

Pe Leistungsaufnahme

COP Coeffiicient of performance / Leistungszahl

∆pHW Maximalle freie Pressung Heizkreis

VWQ Volumenstrom Wärmequelle

TempWQ Temperatur Wärmequelle

Qh Heizleistung

823276b

Legende: 

VHW  Volumenstrom Heizwasser
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0,7 
0,8 
0,9 
1,0 

0,0 0,5 1,0 1,5 2,0 2,5 3,0 3,5 
VHW  (m³/h) 

∆pHW (bar) 

            ΔpHW  
 
             

0,0 
0,1 
0,2 
0,3 
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0,9 
1,0 
1,1 
1,2 
1,3 

0,0 0,5 1,0 1,5 2,0 2,5 3,0 3,5 4,0 4,5 5,0 
VWQ  (m³/h) 

∆pWQ (bar) 
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3,5 
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5,5 

-10 -5 0 5 10 15 20 25 30 
TempWQ (°C) 

Pe (kW) 

35°C 

55°C 

65°C 
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Min. 

             ΔpWQ     
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Legende: D819461
Alle Maße in mm.

A       Vorderansicht
B        Seitenansicht von links
C       Draufsicht
A1     Vorderansicht Modulbox
C1     Draufsicht Modulbox

C1

↑↓ ↓↑

87654321

    

-

www.ait-deutschland.eu
D - 95359 Kasendorf

Industriestraße 3
ait-deutschland GmbH

1

3

    
    
    

    

    
    
    
    

    
    

    
    

    
    
    
    

    Ers. d.    Ers. f.

A

B

C

D

E

F F

E

D

C

B

A

4321

Benennung

    
    
    

Zust. Änderungstext

    
    

    

Datum

    
    
    

Von

    
    
    Blatt

von

Werkstoff Gewicht
- -

Maßstab 1:20 1:3Det. Maßstab 

Datum Name
Erstellt
Gepr.
Norm.

        
        

toleranz
Allgemein- Oberflächen

ArtikelNr.

Sc
hu

tzv
erm

erk
 IS

O 
16

01
6 b

ea
ch

ten

-

        
        
Brueckner2.6.2015

--

    
    
    
DM

    
    
    
15.6.2015

    

    
    

ÄM 036-2015-
    
    
    

819461

    
Maßbild PWZS H2S

    
    
    
    

    
    

    
    

    
    
    
    

    

    
    
    

-
-

Pos. Betegnelse Dim.
1 Utgående varmebærer (turløp) Ø28x1
2 «Inngående varmekilde (i varmepumpe) 

oppe, til høyre eller venstre etter ønske»
Ø28x1

3 Trekkrør for elektro-/følerkabel Ø35x1
4 Sikkerhetsventil varmekrets (i tilbehørspakken) Rp 3/4“ innvendige gjenger
5 «Utgående varmekilde (i varmepumpe) 

oppe, til høyre eller venstre etter ønske»
Ø28x1 

6 Inngående varmebærer (returløp) Ø28x1 
7 Varmtvann   R 3/4" utvendige gjenger 
8 Kaldtvann   R 3/4" utvendige gjenger 
9 Tilkoblingskabel 1m fra enheten

Tegnforklaring: D819444a
Alle dimensjoner i mm.

A       Sett forfra
B       Sett fra venstre side
C       Sett ovenfra
A1     Modulboks sett forfra
C1     Modulboks sett ovenfra   

Måltegninger
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    Ers. d.    Ers. f.

Benennung
Maßbild WZS
    

819447
    
    
    
-
Zust. Änderungstext

PEP 015-2014

    
    

    

Datum
3.12.2014
    
    
    

JB
Von

    
    
    Blatt

von

Werkstoff Gewicht
-     

Maßstab 1:5     Det. Maßstab 

Datum Name
Erstellt
Gepr.
Norm.

18.11.2014 Brueckner
        

        

toleranz
Allgemein-

-

Oberflächen

ArtikelNr.

---

    

1 2 3 4

Schutzvermerk ISO 16016 beachten

Blattformat: A4 hoch
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 215 

 200 
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21

 

 99 

 118 

Ø6Ø6

Bohrschablone
E

D

C

B

www.ait-deutschland.eu
D - 95359 Kasendorf

Industriestraße 3
ait-deutschland GmbH

    

3

3

    
    
    

    

    
    
    
    

    
    

    
    

    
    
    
    

    Ers. d.    Ers. f.

Benennung
Maßbild WZS
    

819447
    
    
    
-
Zust. Änderungstext

PEP 015-2014

    
    

    

Datum
3.12.2014
    
    
    

JB
Von

    
    
    Blatt

von

Werkstoff Gewicht
-     

Maßstab 1:5     Det. Maßstab 

Datum Name
Erstellt
Gepr.
Norm.

18.11.2014 Brueckner
        

        

toleranz
Allgemein-

-

Oberflächen

ArtikelNr.

---

    

1 2 3 4

Schutzvermerk ISO 16016 beachten

Blattformat: A4 hoch

Måltegning betjeningsenhet, veggfeste

Veggmontering
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FS
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V1

Legende: DE819460

V1             Version 1
Rh min.     Raumhöhe Minimum
FS             Freiraum für Servicezwecke
FZ             Freiraum für funktionsnotwendiges Zubehör
OKF          Oberkante Fertigfussboden

Alle Maße in mm. 

87654321

    

-

www.ait-deutschland.eu
D - 95359 Kasendorf

Industriestraße 3
ait-deutschland GmbH

1

3

    
    
    

    

    
    
    
    

    
    

    
    

    
    
    
    

    Ers. d.    Ers. f.

A

B

C

D

E

F F

E

D

C

B

A

4321

Benennung

    
    
    

Zust. Änderungstext

    
    

    

Datum

    
    
    

Von

    
    
    Blatt

von

Werkstoff Gewicht
- -

Maßstab 1:20 1:20Det. Maßstab 

Datum Name
Erstellt
Gepr.
Norm.

        
        

toleranz
Allgemein- Oberflächen

ArtikelNr.

Sc
hu

tzv
erm

erk
 IS

O 
16

01
6 b

ea
ch

ten

-
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Hydraulisk integrering enhetsvariant H (varme)
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Klemmeplan PWZS 42H2S– PWZS 132H2S, PWZSV 62H2S
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lingsska
p hydraulikktow

er, N
/P

E
-fordeling for eksterne 230 fas kom

po
nenter

AI3

Z
U

P

NTC9

X
3-X

12

Z
W

2/S
S

T

N

OUT8

M8

O
ljekjel/gulvvarm

e/kjø
lekrets 1 lukket

OUT9

N
T

C
8

E
V

U

M3

K
lem

m
elist på kretskort regulator

2

S
irkulasjonspum

pe kuldebæ
rer

A
S

D

V
arm

tvannsfø
ler/term

ostat, internt koblet

L1,L2,L3,N
,P

E
,230V

,50
H

z; kraftforsyning effekt kom
pressor / tille

ggsvarm
e / styring; hø

yre dreiefelt er absolutt nø
dvendig!

O
U

T
17

F
unksjo

n

Z
W

2/S
S

T

N

IN
4

T
A E
V

U
2

-X
9

A
2

OUT11

bk

T
em

pe
raturfø

ler blan
dekrets 1

OUT10

L

A
3

V
B

O

M1

3-pol. ledningsvernbryter; forsikt: H
ø

yre dreiefelt er absolutt nø
dvendig!!

AI2

H
U

P
/Z

U
P

Z
IP

AO4

U
tetem

peraturfø
ler

N
T

C
15

N
T

C
10

-X
9

M1

O
U

T
16

IN
6

4

M11

T
R

L ext.

PE

-X
4

OUT7

E
V

U
1

H
U

P

K
lem

m
er

IN
7

F
10

V
arm

tvann vekselve
ntil, intern

t koblet

IN
5

TB1

M4

OUT15

R
eguleringsplate; A

dvarsel: l-m
ax =

 6
A

/230V
A

C

NTC8

Z
U

P

E
kstern returtem

peraturfø
ler

T
B

1

AO3

-X
1

2

F
o

rk
la

rin
g

:

S
irkulasjonspum

pe kond
ensator

1

NTC14

M6

B
U

P

IN3

bl

S
irkulasjonspum

pe V
a

rm
tvannsirk

N
T

C
12

O
U

T
12

H
U

P

O
U

T
10

B
U

P

NTC10

M13

OUT13

OUT16

E
l.verksutkobling: lukket ved frig

itt; La
sket hvis ing

en sperretid

M14

O
ljekjel/gulvvarm

e/kjø
lekrets 1 på

K
lem

m
er i koblingsskap varm

epum
pe

M2

-X
3

OUT17K
ulde

bæ
rtrykk p

ressostat; tilbeh
ø

r ved
 behov

PE

M10

br

F
P

1

NTC15

AO1

O
U

T
11

-X
1

1

E
l.verksutkobling: lukket ved frig

itt; La
sket hvis ing

en sperretid

M
Z

1/M
IS

Z
IP

M
A

1/M
IS

N1

A
1

M3

PE

A
2

L

V
B

O

NTC6

OUT6

-X
5

E
V

U

S
irkulasjonspum

pe blandekrets 1

M
IS

IN1

M

0
8.0

6
.2

01
6

Ä
M

999/2016

1

A
chim

 P
fleg

er
b

1
/1

A
chim

 P
fleg

er
1

6.0
6.2

01
4

K
lem

m
eplan varm

esentral 230V
831190

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

13
14

15
16

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

13
14

15
16

a

B
l vo

n A
n

z

N
am

e

D
atu

m

Z
usta

nd

B
latt-N

r.

B
ea

rb.

D
atu

m
Ä

nd
e

run
g
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PWZS 42H2S– PWZS 132H2S Strømløpsskjema 1/3

PW
ZS42H

2S - PW
ZS132H

2S
abc

Forklaring:
D

riftsm
iddel

A9C1E22
F2M

1
Q

1
Q

5
Q

11
X10
X100
X300
X400
X500
3~

PE/230V/50H
z

ZW
1

VD
1

-X100

-Q
1

1~

-M
1

N
O

Funksjon
Regulering varm

eelem
ent

D
riftskondensator kom

pressor 1
Tilskuddsenergi
Sikring startstrøm

 begrenser
Kom

pressor
Kontaktor kom

pressor
Kontaktor elektrisk tilskuddsenergi
Startstrøm

 begrensning
Klem

m
list i byterskap varm

epum
pe

Plugg effekt / styring kom
pressor

Plugg effekt tilleggsvarm
e inngang

Plugg effekt tilleggsvarm
e utgang

Plugg regulering tilleggsvarm
e

L1,L2,L3,PE,230V,50H
z; kraftforsyning effekt kom

pressor / tilleggsvarm
e / styring

-F2

817403c

-X100

-C1

-Q
1

-Q
11

-X9

-X300

-X300

-X400

-X400

-K10

-A9

-X300-X10 -X400

-E22

-Q
5

-K11
-K12

-X500

1
2

3
4

5
6

7
8

1
2

8

ABCDEF

ABCDEF

Blatt
Bl.

13
3

4
5

6
7

AIT
817403

Strom
laufplan

ait-deutschland G
m

bH

ÄM
008/2015

ÄM
008/2015

ÄM
999/2016

23.10.2015
07.06.2016

APAPAP

1

/2.B3

1
3
5

2
4
6

2

C
S
R
PE

4
/2.B3

1314

L
L1

1L1
N1
N2

1L2
1L3
PE
PE

9

22
44
66

9 1

PE

1

/2.C4

1
3
5

2
4
6

3
3

5

5

654321

K12 G
N

D
/2.B1

K12 12V
/2.B1

K11 G
N

D
/2.B1

K11 12V
/2.B1

K10 G
N

D
/2.A1

K10 12V
/2.B1

L
/2.C1

N
/2.C1

PE
/2.C1

M

Änderung
D

atum

D
atum

Bearbeiter
G

eprüft
N

orm
N

am
e

26.05.2014
Pfleger

R.

-M
1

sw
br

gr
PE

RRCL1SO
N

N111214

1
2

-4
+

3

ZW
1

56

34

12

PE

1
2

-4
+

3

1
2

-4
+

3



48 Med forbehold om tekniske endringer  |  83056400fNO – Oversettelse av driftsveiledningen  |  ait-deutschland GmbH

Strømløpsskjema 2/3 PWZS 42H2S– PWZS 132H2S

PW
ZS42H

2S - PW
ZS132H

2S
abc

-K70

Forklaring:
D

riftsm
iddel

1~
N

/PE/230V/50H
z

F1K40
K70
M

3
M

5
Q

1
Q

5
R20
STB
X100
X200
X300
XJY1EVU

H
D

P

BO
SU

P
H

U
P

VDZW
1

BU
P

N
O

Funksjon
Kraftforsyning styring 230V
H

øytrykkspressostat
Reguleringsplate; Advarsel: l-m

ax =
 6,3A/230VAC

Tilleggsvarm
e reguleringskort

Energieffektivitet kuldebæ
rerpum

pe
Varm

epum
pe energieffektivitet

Kontaktor kom
pressor

Kontaktor elektrisk tilskuddsenergi
M

otstand
Sikkerhets tem

peraturbegrenser varm
ekolbe

Plugg effekt / styring kom
pressor

Plugg styring
Plugg effekt tilleggsvarm

e inngang
Plugg Sensorcard
Varm

tvann vekselsventil
El.verksutkobling: lukket ved frigitt; Lasket hvis ingen sperretid

817403c

-K404,64kO
hm

-X1
-X2

-X100

-Q
1

-X200

-F1

-X100

-Q
1

-X100

-X300

STB

-X300

-Q
5

-X4
-X5

EVU

-Q
5

1~

-M
3

-X200 -Y1 -X3

-XJ14

-X7

-XJ1

1~

-M
5

-X10

-X11

-R20

-X12
-X3

1
2

3
4

5
6

7
8

1
2

8

ABCDEF

ABCDEF

Blatt
Bl.

23
3

4
5

6
7

AIT
817403

Strom
laufplan

ait-deutschland G
m

bH

ÄM
008/2015

ÄM
008/2015

ÄM
999/2016

23.10.2015
07.06.2016

APAPAP

K10 G
N

D
/1.C8

K10 12V
/1.C8

K11 G
N

D
/1.C8

K11 12V
/1.C8

K12 G
N

D
/1.B8

K12 12V
/1.C8

L
/1.D

8
N

/1.D
8

PE
/1.E8

PE
N
L

55354

1

H
D

P P

6
A1A272

7128A1A2

L..
L..
L..

L..

IN4

IN5

IN7
1413

br
bl

BO
SU

P

PE

4

BU
P

5
6

OUT17

213

M115

PWM114

M216

PWM2br
bl

H
U

P

PE

1
2

AI33PE
/3.C7

4

AO1

OUT14
OUT13

M
M

Änderung
D

atum

D
atum

Bearbeiter
G

eprüft
N

orm
N

am
e

24.09.2014
Pfleger

R.

IN1

IN2

OUT1

OUT6
bl

br

bk

br
sw

gr

bl

br

bk
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PWZS 42H2S– PWZS 132H2S Strømløpsskjema 3/3

817403
PW

ZS42H
2S - PW

ZS132H
2S

abc

-K40

-XJ1

-XJ8

-R10

Forklaring:
D

riftsm
iddel

B10
B11
K11
K22
K40
R1R3R4R6R7R8R9R10
XJ

H
D

N
D

TSG
1

TW
E

TH
G

TVL
TRL
TW

A
TBW
CW -X10

-XJ2

-R1

N
O

Funksjon
H

øytrykksføler
Lavtrykksføler
Betjeningsenhet
Elektronisk ekspansjonsventil
Reguleringsplate; Advarsel: l-m

ax =
 6,3A/230VAC

Sugegassføler kom
pressor

Varm
ekilde Inngående kuldebæ

rer
H

etgassføler
Turtem

peraturføler
Returtem

peraturføler
Varm

ekilde U
tgående kuldebæ

rer
Varm

tvannsføler
Kodem

otstand
Plugg Sensorcard

-XJ4

-R3

817403c

-XJ5

-R4

-XJ7

-R8

4kW
 16,9kO

hm
; 6kW

 17,8kO
hm

; 8kW
 18,7kO

hm
; 10kW

 19,6kO
hm

; 13kW
 20,5kO

hm

-X9

-R6
-R7

-R9

-B10

-X11

-XJ15

-B11

-XJ16

-K22

-X6

-XJ13

-X13

-K11

1
2

3
4

5
6

7
8

1
2

8

ABCDEF

ABCDEF

Blatt
Bl.

33
3

4
5

6
7

AIT
817403

Strom
laufplan

ait-deutschland G
m

bH

ÄM
008/2015

ÄM
008/2015

ÄM
999/2016

23.10.2015
07.06.2016

APAPAP

M9221

CW

NTC972

M1221

TSG
1

NT112

M3221

TW
E

NT332

M4221

TH
G

NT442

M6221
TW

A

NT662

M13

TVL

NTC13

M14

TRL

NTC14

M15

TBW

NTC15

H
D

I
P

M1212

AI1183

N
D

I
P

M2212

AI2203

EEV

101
112
123
134

G
N

D
/LIN

/12V

3
2
1

PE
/2.C7

Änderung
D

atum

D
atum

Bearbeiter
G

eprüft
N

orm
N

am
e

24.09.2014
Pfleger

R.

blå

brun / blå

hvit

grønn

gul

rosa

1
2

hvit / blå

grå / brun

1
2

rosa / brun

fiolett

Black

Red

Orange

Yellow

A
grå / rosa

A/
rød / blå

B
hvit / grønn

B/

3
2

1

PE

1
2
3
4
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Strømløpsskjema 1/3 PWZSV 62H2S - PWZSV 122H2S

PW
ZSV62H

2S
abc

1~
-M

1Forklaring:
D

riftsm
iddel

A9C1E20
E22
F1M

1
Q

5
R20
T10
X9X10
X100
X300
X400
X500 -E20

ZW
1

H
D

P
VD

1

N
O

Funksjon

Regulering varm
eelem

ent
Kondensator
O

ljesum
poppvarm

ing kom
pressor 1

Tilskuddsenergi
H

øytrykkspressostat
Kom

pressor
Kontaktor elektrisk tilskuddsenergi
N

ettdrosler
Inverter
L1,L2,L3,PE,230V,50H

z; kraftforsyning effekt kom
pressor / tilleggsvarm

e / styring
Klem

m
elist i koblingsskap hydraulikktow

er, N
/PE-fordeling for eksterne 230V fas kom

ponenter
Plugg effekt / styring kom

pressor
Plugg effekt tilleggsvarm

e inngang
Plugg effekt tilleggsvarm

e utgang
Plugg regulering tilleggsvarm

e

817428c

-F1

-T10

-X100

-R20

-C1

-X9

-X300

-X400

-X300

-X10

-A9

-X400 -K10

-X300

-X400

-E22 -Q
5

-K11
-K12

-X500

1
2

3
4

5
6

7
8

1
2

8

ABCDEF

ABCDEF

Blatt
Bl.

13
3

4
5

6
7

AIT
817428

Strom
laufplan

ait-deutschland G
m

bH

ÄM
028/2016

PEP004/2016
PEP011/2016

13.07.2016
11.08.2016
12.01.2017

APAPAP

U
VVD

1

W
PE

L E20
/2.B2

N
 E20

/2.C1

M
od-B-

/3.C6
M

od-G
N

D
/3.C6

M
od-A+

/3.C6

423 grønn
hvit

brun

H
D

P P

X1
X2

L1
N

U
V

W

1 2 - +

X5

X3

X4

brun 1
blå 2
PE 4

+

L
L1
1L1
N1
N2
1L2
1L3
PE
Pe

22

9

44
66PE

9

1

1
3 1

3
5

2
4
6

5
3

5

654321

K12 G
N

D
/2.B1

K12 12V
/2.B1

K11 G
N

D
/2.B1

K11 12V
/2.B1

K10 G
N

D
/2.A1

K10 12V
/2.A1

L
/2.C1

N
/2.C1

PE
/2.D

1

M

Änderung
D

atum

D
atum

Bearbeiter
G

eprüft
N

orm
N

am
e

16.02.2016
Pfleger

R.

-M
1

sw
br

gr
PE

1 2
3 4

1
2

brun

blåbrun

brun

1
2

-4
+

3

56

34

12

PE

1
2

-4
+

3

1
2

-4
+

3
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PWZSV 62H2S - PWZSV 122H2S Strømløpsskjema 2/3

PW
ZSV62H

2S
abc

Forklaring:
D

riftsm
iddel

1~
N

/PE/230V/50H
z

K40
K70
M

3
M

5
Q

5
R20
STB
X200
X300
X400
XJY1Y16
EVU

-K70

-X200

BO
SU

P
H

U
P

ZW
1

BU
P

M
IS

N
O

Funksjon
Kraftforsyning styring 230V
Reguleringsplate; Advarsel: l-m

ax =
 6,3A/230VAC

Tilleggsvarm
e reguleringskort

Energieffektivitet kuldebæ
rerpum

pe
Varm

epum
pe energieffektivitet

Kontaktor elektrisk tilskuddsenergi
M

otstand
Sikkerhets tem

peraturbegrenser varm
ekolbe

Plugg styring
Plugg effekt tilleggsvarm

e inngang
Plugg effekt tilleggsvarm

e utgang
Plugg Sensorcard
Varm

tvann vekselsventil
Blandekrets; ved passiv kjøling innebygget
El.verksutkobling: lukket ved frigitt; Lasket hvis ingen sperretid

817428c

-K40

4,64kO
hm

-X1
-X2

-X200
-X300

-X400

STB

-X400

-X300

-Q
5

-X4
-X5

EVU

-Q
5

1~

-M
3

-X200 -Y1 -X3

-XJ14

-X7

-XJ1

1~

-M
5

-X10

-X11

-R20

-X12

-Y16

-X3

-X200

1
2

3
4

5
6

7
8

1
2

8

ABCDEF

ABCDEF

Blatt
Bl.

23
3

4
5

6
7

AIT
817428

Strom
laufplan

ait-deutschland G
m

bH

ÄM
028/2016

PEP004/2016
PEP011/2016

13.07.2016
11.08.2016
12.01.2017

APAPAP

K10 G
N

D
/1.C8

K10 12V
/1.C8

K11 G
N

D
/1.C8

K11 12V
/1.C8

K12 G
N

D
/1.B8

K12 12V
/1.C8

N
 E20

/1.C1

L
/1.D

8
N

/1.E8
PE

/1.E8

11

L E20
/1.C1

PE
N
L

10

771288A1A2

L..
L..
L..

L..

IN4

IN5

IN7
1413

br
bl

BO
SU

P

PE

4

BU
P

5
6

OUT17

213

M115

PWM114

M216

PWM2br
bl

H
U

P

PE

1
2

AI33PE
/3.C7

4

AO1

M
IS

OUT147

OUT138
9

M
M

Änderung
D

atum

D
atum

Bearbeiter
G

eprüft
N

orm
N

am
e

24.09.2014
Pfleger

R.

OUT4

IN2

OUT1

OUT6

bl

br

bk

br
sw

gr

bl

br

bk

br
sw

gr
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Strømløpsskjema 3/3 PWZSV 62H2S - PWZSV 122H2S

PW
ZSV62H

2S
abc

-K40

-X8

-XJ1

-XJ8

-R10

Forklaring:
D

riftsm
iddel

B10
B11
K11
K40

R1R2R3R4R6R7R8R9R10
XJ

H
D

N
D

TB1
TSG

1
TVD
TW

E
TH

G
TVL
TRL
TW

A
TBW
CW

-X10

-XJ2

-R1

-XJ3

-R2

N
O

Funksjon
H

øytrykksføler
Lavtrykksføler
Betjeningsenhet
Reguleringsplate; Advarsel: l-m

ax =
 6,3A/230VAC

Bro duggpunktsføler; ved åpnet kontakt kjøling avbrutt / føler M
K1

Sugegassføler kom
pressor

Varm
eføler sum

p
Varm

ekilde Inngående kuldebæ
rer

H
etgassføler

Turtem
peraturføler

Returtem
peraturføler

Varm
ekilde U

tgående kuldebæ
rer

Varm
tvannsføler

Kodem
otstand

Plugg Sensorcard

817428c

-XJ4

-R3

-XJ5

-R4

2-6kW
 22,6kO

hm
; 2-9kW

 27,4kO
hm

;  3-12kW
 26,1kO

hm
;

-XJ7

-R8

-X8
-X9

-R6
-R7

-R9

-B10

-X11

-XJ15

-B11

-XJ16

-X14

-XJ13

-X13

-K11

1
2

3
4

5
6

7
8

1
2

8

ABCDEF

ABCDEF

Blatt
Bl.

33
3

4
5

6
7

AIT
817428

Strom
laufplan

ait-deutschland G
m

bH

ÄM
028/2016

PEP004/2016
PEP011/2016

13.07.2016
11.08.2016
12.01.2017

APAPAP

M9221

CW

NTC972

M1221

TSG
1

NT112

M2221

TVD

NT222

M3221

TW
E

NT332

M4221
TH

G

NT442

M6221

TW
A

NT662

M12TB1

NTC12

M13

TVL

NTC13

M14

TRL

NTC14

M15

TBW

NTC15

H
D

I
P

M1212

AI1183

N
D

I
P

M2212

AI2203

M
od-G

N
D

/1.B2
M

od-A+
/1.B2

M
od-B-

/1.B2

101
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G
N

D
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/12V

3
2
1

PE
/2.D7
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D
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D
atum

Bearbeiter
G
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N

orm
N
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e

24.09.2014
Pfleger

R.

blå

brun / blå

hvit

brun

grønn

gul

rosa

1
2

hvit / blå

grå / brun

1
2

rosa / brun

fiolett
1

grå / rosa
4

rød / blå
3

hvit / grønn
2

3
2

1

PE

1
2
3
4
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II
A1

ait-deutschland GmbH
Industrie Str. 3
93359 Kasendorf
Germany

NO818170e

EU-Direktiver
EN 378 EN 349

Jesper Stannow
Leder utvikling oppvarming

Modul

Kasendorf, 14.02.2017

2006/42/EG 2009/125/EG

EN ISO 12100-1/2 EN 55014-1/-2
2014/35/EU 2010/30/EU
2014/30/EU
*2014/68/EU
2011/65/EG

TÜV-SÜD
Industrie Service GmbH (Nr.:0036)

EN ISO 13857

Firma: Sted, dato:

Underskrift:

EN 61000-3-2/-3-3

Kategori

Undertegnede

Varmepumpe

PWZS 42H3S
PWZS 62H3S
PWZS 82H3S
PWZS 102H3S

Apparattype NummerApparattypeNummer

bekrefter at det (de) nedenfor betegnete apparatet (apparater) oppfyller de harmoniserte EG-
direktivenes krav, EG-sikkerhetsstandarder og de produktspesifikke EG-standardene, i den form
som vi har levert det (de).
Denne erklæringen blir ugyldig hvis apparetet (apparatene) endres uten at det er avstemt med oss.

Apparatets/Apparatenes betegnelse

Harmoniserte EN

* Trykkapparatkomponentgruppe

Nevnte sted:

PWZS 122H3S
PWZS 42H2S
PWZS 62H2S
PWZS 82H2S
PWZS 102H2S
PWZS 132H2S
PWZS 42H1S
PWZS 62H1S
PWZS 82H1S
PWZS 102H1S

100 659 42
100 710 41
100 711 41
100 712 41
100 713 42

100 762 41

EN 60529 EN 60335-1/-2-40

100 753 41
100 755 41
100 756 41
100 757 41
100 754 41
100 758 41
102 759 41
100 760 41
100 761 41

EF-samsvarserklæring i henhold til                                                            
EUs maskindirektiv 2006/42/EF, vedlegg II A

PWZS 132H1S 100 714 42

PWZSV 92H3S 

PWZSV 62H3S 
PWZSV 162H3S 
PWZSV 62H2S 
PWZSV 62H1S 
PWZSV 122H3S 
PWZSV 122H2S 
PWZSV 122H1S 
PWZSV 92H1S 
PWZSV 92H2S 

100 650 41
100 651 41
100 652 41
100 653 42
100 654 42
100 655 42
100 656 42
100 657 42
100 658 42
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